
 
ADÄDIS 

SECOND CLASS 
 
 

425 

Adade" XaPaae Mahahr" ))425)) 
 adädeù çapo mahäharaù 

ad-ädeù (païc e)—after the adädis, second class dhätus, beginning with ad[a], bhakñane 
(2P) − eat; çapaù (ñañ e)—of çap (269); mahäharaù (prath e)—Mahähara, elimination. 
After the adädis çap is Mahähara. 
 
I)  ad[a], Acyuta (kartå-väcya):  
 ad+ tip  (4251) ad+ ti[p]  (63) atti 
1(It is understood that çap (269) is applied, and then it becomes Mahähara). 
ad+ anti  (425) adanti 

atti attaù Adanti 
atsi atthaù Attha 

admi advaù Admaù 
 II) ad[a], Acyuta (karma-väcya):  
ad+ te  (273) ad+ ya[k]+ te  adyate  
∗ ad[a], Vidhi (kartå-väcya):  
ad+ yät  (425) adyät  
∗ ad[a], Vidhätå (kartå-väcya):  
ad+ tup  (425) ad+ tu[p]  (63) attu  
 

426 

huvEZ<ava>YaMheiDaR" ))426)) 
 hu-vaiñëaväbhyam her dhiù 

hu—after hu, dänädanayoù (3P) − offer as an oblation, eat, take, please; vaiñëaväbhyam 
(païc d)—and any dhätu ending in Vaiñëava; heù (ñañ e)—of hi (Vidhätå); dhiù (prath e)—
the replacement dhi. 
After Vaiñëava and after the dhätu hu, hi changes to dhi. 
 
I) ad[a], Vidhätå (kartå-väcya):  
ad+ hi  (425,426) ad+ dhi  addhi  

attu / attät attäm Adantu 
addhi / attät attam Atta 

adämi adäva  adäma 
427 

Ader$( >aUTaeìridSYaae" ))427)) 
 ader aö bhüteçvara-di-syoù 

adeù (païc e)—after ad[a]; aö (prath e)—the particle a[ö] ; bhüteçvara-di-syoù (sap d)—
before d[ip] and s[ip] of Bhüteçvara. 
After ad[a] aö is applied before dip and sip  of Bhüteçvara. 
 



I) ad[a], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a. ad+ dip  (425,427) a. ad+ aö+ dip  (327) a. äd+ a[ö]+ d[ip]  (180) ädat  
(284) a. ad+ sip  (same) ädaù  

ädat ättäm ädan 
ädaù ättam ätta 

ädama ädva ädma 
 

428 

Adae gaSa(>aURTaeXaSaNaaerDaae+aJae Tau va ))428)) 
 ado ghasÿr bhüteça-sanor adhokñaje tu vä 

adaù (ñañ e)—of ad[a] ; ghasÿù (prath e)—the replacement ghas[ÿ]; bhüteça-sanoù (sap 
d)—before any Bhüteça Viñëubhaktis, and before the pratyaya san (301); adhokñaje (sap 
e)—before any Adhokñaja Viñëubhaktis; tu—but; vä—optional. 
Ad[a] is replaced by ghas[ÿ] before Bhüteça, Adhokñaja and san. In Adhokñaja this rule is 
optional. 
 
I) ad[a] (a), Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.ad+ dip  (428) a.ghas[ÿ]+ dip  (384) a.ghas[ÿ]+ [ì]a+ d[ip]  (180) aghasat 
II) ad[a] (a), Bhüteça (karma-väcya):  
(284) ad+ ta  (428,290) a.ghas[ÿ]+ ië+ ta  (291,292) a.ghäs+ i[ë]  aghäsi  
 

428a1

SaSYa Ta" SaraMaaidraMaDaaTauke- 
 sasya taù sa-rämädi-räma-dhätuke 

sasya (ñañ e)—of the letter s ; taù (prath e)—the letter t ; sa-räma-ädi-räma-dhätuke (sap 
e)—before a Räma-dhätuka beginning with  sa-Räma. 
S  changes to t before Räma-dhätuka beginning with s. 
 
I) ad[a] (a), Bhüteça (karma-väcya):  
(284) a.ad+ ätäm  (428,285) a.ghas+ si+ ätäm  (428a) a.ghat+ s[i]+ ätäm   
aghatsätäm  
II) ad[a] (a), Adhokñaja (kartå-väcya):  
(two forms, by 428): 
∗ ad+ ëal   
a) (428) ghas+ ëal  {(301,302a) gha. ghas → (304) ga. ghas → (319) ja. ghas → (326) ja. 
ghäs}+ [ë]a[l]  jaghäsa  
b) {(301,302a) a. ad → (326) a. äd}+ [ë]a[l]  adä  
III) Båhat 271: 

vasi-ghasyoù ñaù 
‘The s of vas[a] and ghas  changes to ñ (under the conditions given by 107)’. 
IV) ad+ atus   
a) (428) ghas+ atus  {(301,302a,304,319) ja. ghas → (385) ja. ghs → (63) ja. ks}+ atus  
(428a IV,93) jakñatuù  
b) (301,302a) a.ad+ atus  ädatuù  
∗ ad+ thal   
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a) (428) ghas+ thal  (301,302a,304,319) ja. ghas+ thal  (344a) ja. ghas+ i[ö]+ tha[l]  
jaghasitha  
b) (301,302a) a.ad+ thal  (344a) äd+ i[ö]+ tha[l]  äditha 
V) vaç[a], Acyuta (kartå-väcya): 
(vaç[a], käntau (2P) − desire)   
vaç+ tip  (425,177) vañ+ ti[p]  (200a) vañöi 
vaç+ tas  (425,177) vañ+ tas  (200a) vañ+ öas  (270a/422,93) uñöaù  
vaç+ anti  (425,270a/422) uçanti 
vaç+ sip  (425,177) vañ+ sip  (202) vak+ si[p]  (107) vakñi  
VI) vaç[a], Acyuta (karma-väcya):  
vaç+ te  (273) vaç+ ya[k]+ te  (422) uçyate  
VII) vaç[a], Vidhätå (kartå-väcya):  
vaç+ tup  (425,177) vañ+ tu[p]  (200a) vañöu  
vaç+ hi  (425,177) vañ+ hi  (426) vañ+ dhi  (179) vaò+ dhi  (200a) vaò+ òhi  
(270a/422) uòòhi  
 

429 

ivZ<auJaNaaiÕSYaaehRr" ))429)) 
 viñëujanäd di-syor haraù 

 viñëujanät (païc e)—after Viñëujana; di-syoù (sap d)—before sip and dip of Bhüteçvara / 
Bhüteça; haraù(prath e)—Hara, elision. 
After Viñëujana, dip and sip are Hara. 
 
I) vaç, Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.vaç+ dip  (425,177) a.vañ+ dip  (429) a.vañ  (179) a.vaò  (180) avaö  
(284) a.vaç+ täm  (425,177) a.vañ+ täm  (270a/422) a.uñ+ täm  (327) a.auñ+ täm  
(46,200a) auñöäm  
 

430 

hNheJaRih ))430)) 
 han-her jahi 

han-heù (ñañ e)—of han[a], hiàsa-gatyoù (2P) − kill, go, followed by hi (Vidätå); jahi—the 
final product jahi. 
Han[a] plus hi becomes jahi. 
 
I) han[a], Acyuta (kartå-väcya):  
han+ tip  (425) han+ ti[p]  hanti  
han+ tas  (425,270a/352) ha+ tas  (93) hataù  
han+ anti  (425,270a/385) hn+ anti  (191) ghn+ anti  ghnanti  
han+ sip   (425) han+ si[p]  (162) haàsi  

hanti hataù ghnanti 
haàsi hathaù hatha 
hanmi hanvaù hanmaù 

II) han[a], Vidhätå (kartå-väcya):  
han+ hi  (430) jahi  
optional form: (279) han+ tät  (425,270a/352) hatät  
 

431 



hNaae vDaae >aUTaeXak-aMaPaal/Yaae" ))431)) 
 hano vadho bhüteça-kämapälayoù 

hanaù(ñañ e)—of hah[a]; badhaù (prath e)—the replacement vadha ; bhüteça-kämapälayoù 
(sap d)—before Bhüteça and Kämapäla Viñëubhaktis. 
Han[a] is replaced by vadha in Bhüteça and Kämapäla. 
 
I) han[a], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.han+ dip  (431) a.vadha+ dip  (285,293,308) a.vadha+ iö+ si+ éö+ dip  (309) 
a.vadha+ i[ö]+ é[ö]+ d[ip]  (346) a.vadh+ é+ d  (180) avadhét  
 

432 

>aUTaeXaaTMaPade Tau va ))432)) 
 bhüteçätmapade tu vä 

bhüteça-ätmapade (sap e)—in Bhüteça ätmapada; tu—but; vä—optional. 
But in Bhüteça ätmapada the replacement of han[a] by vadha is optional. 
 
I) (284) a.han+ ta  (two forms, by 432): 
a) (431) a.vadha+ ta  (290) a.vadha+ ië+ ta  (346,292) a.vadh+ i[ë]  avadhi  
b) (290) a.han+ ië+ ta  (326,292) a.hän+ i[ë]  (191) a.ghän+ i  aghäni  
II) Båhat 654: 

 hanaù siù kapilaù 
‘After han[a], si is considered Kapila’. 
III) han[a], Bhüteça (karma-väcya) (cont.): 
(284) ahan+ ätäm  (two forms by 432): 
a) han[a] replaced by vadha: 
(431,285,293) a.vadha+i[ö]+  s[i]+ ätäm  (346,107) avadhiñätäm  
b) han[a] (aniö) not replaced by vadha: 
(285) a.han+ s[i]+ ätäm  (432 II,352) ahasätäm  
 

433 

NaraÖNTaehRSYa ga" ))433)) 
 naräd dhanter hasya ghaù 

narät (païc e)—after Nara; hanteù (ñañ e)—of han[a]; hasya (ñañ e)—of the letter h ; ghaù 
(prath e)—the letter gh. 
After Nara, the h of han[a]  changes to gh. 
 
I) han[a], Adhokñaja (kartå-väcya):  
∗ han+ ëal  {(301,302a) ha. han → (433) ha. ghan → (326) ha. ghän → (419) ja. ghän}+ 
[ë]a[l]  jaghäna  
∗ han+ atus  {(301,302a) ha. han → (385) ha. hn → (433) ha. ghn → (419) ja. ghn}+ atus 

 (93) jaghnatuù  
II) han[a], Kämapäla (kartå-väcya):  
han+ yät  (431) vadha+ yät  (346,293a) vadh+ yät  vadhyät  
∗ han[a], Kalki (kartå-väcya):  
han+ syati  (374) han+ i[ö]+ syati  (107) haniñyati 
 

434 



w<aae Gaa >aUTaeXae ))434)) 
 iëo gä bhüteçe 

iëaù (ñañ e)—of i[ë], gatau (2P) − go; gäù (prath e)—the replacement gä ; bhüteçe (sap e)—
before Bhüteça Viñëubhaktis. 
I[ë]  is replaced by gä in Bhüteça. 
 
I) i[ë], Acyuta (kartå-väcya):  
∗ i+ tip  (425,270) e+ ti[p]  eti  
∗ i+ tas  (425,270a/274,93) itaù  
II) i[ë], Acyuta (karma-väcya):  
i+ te  (273,274) i+ yak+ te  (344b) é+ ya[k]+ te  éyate  
III) i[ë], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.i+ dip  (285) a.i+ si+ dip  (286) a.i+ dip  (434) a.gä+ d[ip]  (180) agät  
IV) i[ë], Adhokñaja (kartå-väcya):  
∗ i+ ëal  {(301) i.i → (291) i.ai → (434a) iy.ai}+ [ë]a[l]  (51) iyäya  
∗ i+ atus  {(301) i.i → (340) i.iy}+ atus  (93) éyatuù  
∗ i+ thal  (301) i.i+ thal  (344,270) i.e+ i[ö]+ thal  (434a) iy.e+ i[ö]+ tha[l]   
(51) iyayitha  

 
435 

wik-xaE iNaTYaMaiDaPaUvaŒ ))435)) 
 ik-iìau nityam adhi-pürvau 

ik-iìau (prath d)—the dhätus i[k] and i[ì]; nityam—always; adhi-pürvau (prath d)—
preceded by adhi. 
I[k] and i[ì] are always preceded by adhi. 
 
I) adhi.i[k], smaraëe (2P) − remember, think;  
    adhi.i[ì], adhyayane (2A) − study. 
II) i[k], Acyuta (kartå-väcya):  
(435) adhi.i+ tip  (425,270) adhi.e+ ti[p]  (47) adhyeti  
(435) adhi.i+ tas  (425,270a/274,93) adhétaù  
(435) adhi.i+ anti  (425,270a/274) adhé+ anti  (340) adhiy+ anti  adhiyanti  
III) i[k], Bhüteça (kartå-väcya):  
(435,284) adhi.a.i+ dip  (similarly to i[ë], 194 is applied here) adhyagät  
IV) i[ì], Acyuta (kartå-väcya):  
(435) adhi.i[ì]+ te  (425,270a/274) adhéte  
(435) adhi.i+ äte  (425,340,270a/274) adhi.iy+ äte  adhéyäte  
(435) adhi.i+ ante  (425,340,270a/274,295) adhi.i+ ate  adhéyate  
V) i[ì], Acyuta (karma-väcya):  
(435) adhi.i+ te  (273,274) adhi.i+ ya[k]+ te  adhéyate  
VI) i[ì], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(435,284) adhi.a[t].i+ ta  (425,327) adhi.a.ai+ ta  (45,47) adhyaita 
 

435a2

oraMaSYa v*Z<aqNd]" XaBlu/ik- Pa*QauivZ<auJaNae 
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 u-rämasya våñëéndraù çab-luki påthu-viñëujane 
u-rämasya (ñañ e)—of  u-Räma; våñëéndraù (prath e)—Våñëéndra ; çap-luki (sap e)—when 
çap (269) is Hara; påthu-viñëujane (sap e)—before Påthu pratyayas beginning with 
Viñëujana. 
U-Räma takes Våñëéndra before Påthu beginning with Viñëujana when çap is Hara. 
 
I)This rule is not applicable to Näräyaëa. 
II) ñöu[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
(ñöu[ï], stutau (2U) − praise, extol)  
(320) stu+ ti[p]  (425,435a) 
(320) stu+ te  (425,270a/274) stute  
(320) stu+ anti  (425,270a/274,340) stuvanti  
III) ñöu[ï], Acyuta (karma-väcya):  
(320) stu+ te  (273,274) stu+ ya[k]+ te  (344b) stüyate  
IV) Båhat 572: 

su-stu-dhuïbhya iö sau parapade 
‘ñu, ñöu[ï] and dhu[ï] take i[ö] before si in parapada’.  
∗ ñu, prasave (1P,2P) − permit 
   dhu[ï], kampane (5U) − shake, tremble 
∗ ñöu[ï], Bhüteça (kartå-väcya):  
(320,284) a.stu+ dip  (285,306,435a V) a.stu+ iö+ si+ éö+ dip  (338,309) a.stau+ i[ö]+ é[ö]+ 
d[ip]  (52,180) astävét  
 

436 

ASYaiTavi¢-:YaaiTa>Yaae xae >aUTaeXae k-TaRir ))436)) 
 asyati-vakti-khyätibhyo ìo bhüteçe kartari 

asyati-vakti-khyätibhyaù (païc b)—after as[a], vac[a] and khyä; ìaù (prath e)—the 
pratyaya [ì]a (applied instead of si); bhüteçe (sap e)—before Bhüteça Viñëubhaktis; kartari 
(sap e)—in kartå-väcya, active voice. 
After as[a], vac[a] and khyä, ìa  is applied in Bhüteça kartå-väcya. 
 

vac[a] paribhäñaëe 2P speak 
khyä prakathane 2P tell 
as[a] kñepaëe 4P throw 

I) khyä, Acyuta 
(kartå-väcya): khyä+ tip  (425) khyäti  
(karma-väcya): khyä+ te  (273) khyä+ yak+ te  (344b) khyé+ ya[k]+ te  khyéyate 
II) khyä, Vidhi (kartå-väcya):  
khyä+ yät  (425) khyäyät 
III) khyä, Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.khyä+ dip  (436) a.khyä+ ìa+ dip  (360) a.khy+ [ì]a+ d[ip]  (180) akhyat  
 

437 

veitaPa[b*TaqNaaMvedadYaae Nav iNaPaaTaa va ))437)) 
 vetti-prabåténäm vedädayo nava nipätä vä 

vetti-prabåténäm (ñañ b)—of the forms of vid[a], beginning with vetti ; veda-ädayaù (prath 
b)—veda, etc.; nava (prath b)—nine; nipätä (prath b)—substitute forms; vä—optional. 
There are nine optional forms of vid[a] in Acyuta, beginning with veda. 



 
I) vid[a], Acyuta (kartå-väcya):  
(regular forms): 
vid+ tip  (425,307) ved+ ti[p]  (63) vetti 
vid+ tas  (425,270a,63,93) vittaù  
vid + anti  (425,270a) vidanti  

vetti vittaù vidanti 
vetsi vitthaù vittha 

vedmi vidvaù vidmaù 
Optional forms, by 437: 

veda vidatuù viduù 
vettha vidathuù vida 
veda vidva vidma 

 
438 

vetauPa[>a*TaqNaa& ivdaªraeTauPa[>a*TaqiNa va ))438)) 
 vettu-prabhåténäà vidäìkarotu-prabhåténi vä 

 
vettu-prabhåténäà (ñañ b)—of vettu, Vidhätå form of vid[a], etc.; vidäìkarotu-prabhåténi 
(prath b)—vidäìkarotu, etc.; vä—optional. 
In Vidhätå, vid[a] has also optional forms beginning with vidäìkarotu. 
 
I) vid[a], Vidhätå (kartå-väcya):  
regular forms: 

vettu / vittät vittäm vidantu 
viddhi / vittät vittam vitta 

vidämi vedäva vedäma 
Optional forms: 

vidäìkarotu / vidäìkarutät vidäìkurutäm vidäìkurvantu 
vidäìkuru / vidaìkurutät vidäìkurutam vidäìkuruta 

vidäìkaraväëi vidäìkaraväva vidaìkaraväma 
 

439 

dDaae å" iSaiPa va ))439)) 
 da-dho ruù sipi vä 

da-dhoù (ñañ d)—of the letters d and dh ; ruù (prath e)—the replacement r[u] ; sipi (sap 
e)—before s[ip] ; vä—optional. 
D or dh are optionally replaced by r[u] before sip. 
 
I) vid[a], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.vid+ dip  (425,307) a.ved+ d[ip]  (173,180) avet  
(284) a.vid+ täm  (425,270a) a.vid+ täm  (63) avittäm  
(284) a.vid+ an  (425,270a,310) a.vid + us  (93) aviduù  
(284) a.vid+ sip   (425,307) a.ved+ sip   
(two forms, by 439): 
a) (439) a.ver+ s[ip]  a.vers  (173,93) aveù  



b) a.ved+ s[ip]  a.veds  (173,180) avet  
II) vid[a], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.vid+ dip  (285,293,308) a.vid+ iö+ si+ éö+ dip  (307,309) a.ved+ i[ö]+ é[ö]+ d[ip] 

 (180) avedét  
 

439a3

ozveitaJaaGa*>Ya AaMaDaae+aJae va 
 uña-vetti-jägåbhya äm adhokñaje vä 

 uña-vetti-jägåbhyaù (païc b)—after uñ[a], vid[a], and jägå; äm (prath e)—the pratyaya äm 
; adhokñaje (sap e)—in Adhokñaja; vä—optional. 
After uñ[a], vid[a] and jäg[å], äm is optionally applied in Adhokñaja. 
 
I) uñ[a] dahe 1P Burn 
 jägå nidräkñaye 2P awake 
 

440 

ivderaiMa Na GaaeivNd" ))440)) 
 vider ämi na govindaù 

videù (ñañ e)—of vid[a]; ämi (sap e)—before äm ; na—not; govindaù (prath e)—Govinda. 
Vid[a] does not take Govinda before äm. 
 
I) vid[a], Adhokñaja (kartå-väcya):  
vid+ ëal  (two forms by 439a): 
a) regular: 
{(301,302a) vi. vid → (307) vi. ved}+ [ë]a[l]  viveda  
b) äm is applied: 
(439a,440,332) vid. äm. {kå+ ëal}  vidäïcakära (see 333)  
 

441 

énMaSTYaaerraMahrae iNaGauR<ae ))441)) 
 çnam-astyor a-räma-haro nirguëe 

çnam-astyoù (ñañ d)—of the vikaraëa çnam and the dhätu as, bhuvi (2P) − be;  
a-räma-haraù (prath e)—the Hara, elision, of a-Räma; nirguëe (sap e)—before a Nirguëa 
pratyaya. 
A-Räma of  çnam and the dhätu as[a] is Hara before Nirguëa.   
 
I) as, Acyuta (kartå-väcya):  
as+ tip  (425) as+ ti[p]  asti  
as+ tas  (425,270a/441) s+ tas  (93) staù  
as+ anti  (same) s+ anti  santi  
 

442 

ASTae" Sal/aePa" Sae ))442)) 
 asteù sa-lopaù se 
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asteù (ñañ e)—of as ; sa-lopaù (prath e)—the elision of the letter s ; se (sap e)—before letter 
s. 
S of as[a] is Hara before pratyaya beginning with  s. 
 
I) as, Acyuta (kartå-väcya):  
as+ sip  (425,442) a+ si[p]  asi  

asti staù santi 
asi sthaù stha 

asmi svaù smaù 
 

443 

ASTae>aURb]uRvae vcq raMaDaaTauke- ))443)) 
 aster bhür bruvo vacé räma-dhätuke 

asteù (ñañ e)—of  as ; bhüù (prath e)—the replacement bhü; bruvaù (ñañ e)—of bru[ï] 
(brü), vyaktäyäà väci (2U) − speak; vaciù1 (prath e)—the replacement vac[a]; räma-
dhätuke (sap e)—before a Räma-dhätuka pratyaya. 
1(vac[a]+ i[k] − 286 II, kåd 681), (vacé − 82)  
Before Räma-dhätuka as[a]  changes to bhü,  and brü  changes to vac. 
 
I) as, Acyuta(karma-väcya):  
as+ te  (273,274) as+ yak+ te  (443) bhü+ ya[k]+ te  bhüyate 
(Ordinarily bhü is not used in karma-väcya because it is akarmaka, intransitive; but some 
times bhü has the meaning of präpti, acquire, and in such cases it can be used in karma-
väcya). 
 II) as, Vidhi (kartå-väcya):  
as+ yät  (425,270a/441) s+ yät  syät  

syät syätäm syuù 
syäù syätam syäta 
syäm syäva syäma 

444 

AShereiDa ))444)) 
 as her edhi 

as (prath e)—the dhätu as ; heù (sap e)—followed by hi (Vidhätå); edhi—the final product 
edhi. 
As[a] plus hi becomes edhi. 
 
I) as, Vidhätå (kartå-väcya):  
as+ tup  (425) as+ tu[p]  astu  
optional form: as+ tätaì  (425,270a/441) s+ tät[aì]  stät  
as+ hi  (444) edhi  
as+ änip  (425) as+ äni[p]  asäni  

astu / stät Stäm santu 
edhi / stät Stam sta 

asämi Asäva asäma 
 

445 



ASTaeNaaRraMahrae >auTaeìre ))445)) 
 aster nä-räma-haro bhuteçvare 

asteù (ñañ e)—of as ; na—not; a-räma-haraù (prath e)—the elision of a-Räma; bhuteçvare 
(sap e)—before Bhüteçvara Viñëubhaktis. 
In Bhüteçvara a-Räma of as[a] is not Hara. 
 
I) This sütra takes precedence over 441. 
II) as, Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.as+ dip  (425,3081) a.as+ é[ö]+ d[ip]  (180) äsét  
1(asti sibhyäm iò dip-sipoù) 
(284) a.as+ täm  (425,445) ästäm  

äsét Ästäm äsan 
äséù Ästam ästa 
äsam Äsva äsma 

 III) as, Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.as+ dip  (443,285) a.bhü+ si+ dip  (286) a.bhü+ d[ip]  (180) abhüt  
(the same as bhü, 1P) 

abhüt abhütäm  abhüvan 
abhüù Abhütam abhüta 

abhüvam Abhüva abhüma 
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vc oMxe ))446)) 
 vaca um ìe 

vacaù (ñañ e)—of vac[a], paribhäñaëe (2P) − speak; um (prath e)—the particle u[m] ; ìe 
(sap e)—before the pratyaya [ì]a. 
Um  is applied to vac[a] before ìa. 
 
I) vac[a], Acyuta (kartå-väcya):  
vac+ ti  (425,174) vak+ ti[p]  vakti  
vac+ tas  (425,174) vak+ tas  (93) vaktaù  
vac+ anti  (this form does not exist, as well as vac+ antu in Vidhätå, and vac+ an in 
Bhüteça). 
 

vakti Vaktaù xxx 
vakñi Vakthaù vaktha 
vacmi Vacvaù vacmaù 

II) vac[a], Acyuta (karma-väcya):  
vac+ te  (273,274) vac+ ya[k]+ te  (420) ucyate  

ucyate Ucyete ucyante 
ucyase Ucyethe ucyadhve 
ucye Ucyavahe ucyamahe 

III) vac[a], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.vac+ dip  (436) a.vac+ ëa+ dip  (446) a,va.u[m].c+ [ë]a+ d[ip]   
(180) avocat  
(284) a.vac+ täm  (436,446) a.va.u[m].c+ [ë]a+ täm  avocatäm  



IV) vac[a], Adhokñaja (kartå-väcya):  
vac+ ëal  {(301,302a) va. vac → (420) va. väc → (321) u. väc}+ [ë]a[l]  uväca  
vac+ atus  {(301,302a) va. vac → (320) va. uc → (321) u. uc}+ atus  (93) ücatuù  
 

447 

ådaid>Ya w$( k*-Z<aDaaTauke- ))447)) 
 rudädibhya iö kåñëa-dhätuke 

rudädibhyaù (païc b)—after the rudädis; iö (prath e)—i[ö] (293); kåñëa-dhätuke (sap e)—
before Kåñëa-dhätuka pratyayas. 
After the rudädis iö is applied before Kåñëa-dhätuka. 
 
I) Båhat 645: 

rudäder iö ca (bhüteçvara-hi-syoù)  
‘But before dip and sip of Bhüteçvara the rudädis take either é[ö] or a[t]’. 
II) The rudädis: 

rud[ir] açru-vimocane 2P cry 
[ïi]ñvap[a] çaye 2P sleep 
çvas[a] praëäne 2P breathe 
an[a] praëäne 2P live 
jakñ[a] bhalña-nasanayoù 2P eat, laugh 

III) rud[ir], Acyuta (kartå-väcya):  
rud+ tip  (425,307) rod+ tip  (447) rod+ i[ö]+ ti[p]  roditi  
rud+ tas  (425,270a/274,447) rud + i[ö]+ tas  (93) ruditaù  
rud + anti  (425,270a/274,293a1)  rudanti  
1(293a takes precedence over 447) 
IV) rud[ir], Acyuta (karma-väcya):  
rud+ te  (273,274) rud+ ya[k]+ te  rudyate  
V) rud[ir], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.rud+ dip  (two forms by 447 I): 
a) (425,447,293a,447 I) a.rud+ éö+ dip  (307) a.rod+ é[ö]+ d[ip]  (180) arodét  
b) (same) a.rod+ a[t]+ d[ip]  (180) arodat  
(284) a.rud+ täm  (425,270a/274,447) a.rud+ i[ö]+ + täm  aruditäm  
(284) a.rud+ an  (425,270a/274,293a) a.rud+ an  arudan  
VII) rud[ir], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.rud+ dip  (two forms, by 314): 
a) regular: 
(285,293,308) a.rud+ iö+ si+ éö+ dip  (307,309) a.rod+ i[ö]+ é[ö]+ d[ip]  (180) arodét 
b) [ì]a is applied: 
(314,274,293a) a.rud+ [ì]a+ d[ip]  (180) arudat   
 VIII) [ïi]ñvap[a], Acyuta 
(kartå-väcya): (320) svap+ tip  (425,447) svap+ i[ö]+ ti[p]  svapiti  
(karma-väcya): (320) svap+ te  (273,274,320) sup+ ya[k]+ te  supyate  
[ïi]svap, Balakalki: 
(320) svap+ tä  svaptä 
IX) svas[a], Acyuta (kartå-väcya):  
svas+ tip  (425,447) svas+ i[ö]+ ti[p]  svasiti  
X) an[a], Acyuta (kartå-väcya):  
an+ tip  (425,447) an+ i[ö]+ ti[p]  aniti    
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Ja+aaidriPa NaaraYa<a" ))448)) 
 jakñädir api näräyaëaù 

jakñädiù (prath e)—the jakñädis; api—also; näräyaëaù (prath e)—Näräyaëa. 
The jakñädis are also Näräyaëa. 
 
I) The jakñädis: 

jakñ[a] bhäkña-hasanayoù 2P eat, laugh 
jägå nidräkñaye 2P be awake 
daridrä durgatau 2P be poor, be distressed 
cakäs[å] déptau 2P shine, be prosperous 
çäs[u] anuçiöau 2P govern, instruct, inform, advise 

II) All rules applicable to Näräyaëa are applicable to jakñädis. 
 

448a4

NaaraYa<aadNTaae NaSYa hr" 
 näräyaëäd anto nasya haraù 

 
näräyaëät (païc e)—after Näräyaëa; antaù (ñañ e)—of the syllable ant (in anti,  antu, ante, 
antam, and anta1); nasya (ñañ e)—of letter n ; haraù (prath e)—Hara, elision. 
1(by 295, it was already indicated the Hara of the n of ante, antam, and anta).  
After Näräyaëa, n of anti, antu, etc. is Hara. 
 
I) jägå, Acyuta (kartå-väcya):  
jägå+ tip  (425,270) jägar+ ti[p]  jägarti  
jägå+ tas  (425270a/274,93) jägåtaù  
jägå+ anti  (425,270a/274,448a) jägå+ ati  (49) jägrati 
 

448b5

wRXaaNTaSYa GaaeivNdae_Na oiSa 
 éçäntasya govindo ’na usi 

éçäntasya (ñañ e)—of the dhätu ending in Éça ; govindaù (prath e)—Govinda; anaù (ñañ e)—
of an (Bhüteçvara / Bhüteça); us (prath e)—the replacement us. 
Éça takes Govinda when an changes to us. 
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dird]aTaeirraMaae iNaGauR<aivZ<auJaNae ))449)) 
 daridräter i-rämo nirguëa-viñëujane 

daridräteù (ñañ e)—of daridrä; i-rämaù (prath e)—i-Räma; nirguëa-viñëujane (sap e)—
before a Nirguëa pratyaya beginning with Viñëujana. 
Ä of daridrä  changes to i before Nirguëa beginning with Viñëujana. 
 
I) daridrä, Acyuta (kartå-väcya):  
                                                 
4Båhat 682 
5Båhat 685 



daridrä+ tip  (425) daridräti  
daridrä+ tas  (425,270a/274,449) daridri+ tas  (93) daridritaù  
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énaNaaraYa<aYaaeraraMahrae iNaGauR<ak*-Z<aDaaTauke- ))450)) 
 çnä-näräyaëayor ä-räma-haro nirguëa-kåñëa-dhätuke 

çnä-näräyaëayoù (ñañ d)—of pratyaya çna and of Näräyaëa; ä-räma-haraù (prath e)—the 
Hara, elision of ä-Räma ; nirguëa-kåñëa-dhätuke (sap e)—before Nirguëa-Kåñëa-dhätuka 
pratyaya. 
The ä-Räma of çnä and Näräyaëa is Hara before Nirguëa-Kåñëa-dhätuka. 
 
I) daridrä, Acyuta (kartå-väcya):  
daridrä+ anti  (425,270a/274,450) daridr+ anti  (448a) daridr+ ati  daridrati  
 

451 

dird]aTaeraraMahrae vEZ<avaidSaNYauK$=NaviJaRTa raMaDaaTauke- ))451)) 
 daridräter ä-räma-haro vaiñëavädi-san-yuk-öana-varjita- 

räma-dhätuke 
daridräteù (ñañ e)—of daridrä; ä-räma-haraù (prath e)—the Hara of ä-Räma ; vaiñëava-ädi-
san—vaiñëavädi-san, pratyaya san not preceded by i[ö]; yuk-öana—the pratyayas y[uk] and 
[ö]ana; varjita—excepting; räma-dhätuke (sap e)—before Räma-dhätuka pratyaya. 
Ä-Räma of daridrä is Hara before Räma-dhätuka, excepting vaiñëavädi-san, yuk and 
öana. 
 
I) daridrä, Acyuta (kartå-väcya):  
daridrä+ te  (273,274,451) daridr+ ya[k]+ te  daridryate  
 

452 

>aUTaeXae Tau va ))452)) 
 bhüteçe tu vä 

bhüteçe (sap e)—in Bhüteça; tu—but; vä—optional. 
But in Bhüteça the Hara of ä-Räma of daridrä is optional. 
 
I) daridrä, Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.daridrä+ dip  (285) a.daridrä+ si+ dip   
(two forms by 452): 
a) ä-Räma is Hara: 
(451,293,308) a.daridr+ iö+ si+ éö+ dip  (309) a.daridr+ i[ö]+ é[ö]+ d[ip]  (180) adaridrét 
b) ä-Räma is not Hara: 
(350,308) a.daridrä+ suk+ iö+ si+ éö+ dip  (309) a.daridrä+ s[uk]+ i[ö]+ é[ö]+ d[ip]   
(180) adaridräsét   
 

452a6

SaSYa Taae idBl/aePae 

                                                 
6Båhat 690 



 sasya to dib-lope 
sasya (ñañ e)—of the letter s ; taù (prath e)—the letter t ; dib-lope (sap e)—when dip is 
Hara, or dropped. 
S  changes to t when there is Hara of dip. 
 
I) cakäs[å], Acyuta (kartå-väcya):  
cakäs+ tip  (425) cakästi  
cakäs[å], Vidhätå (kartå-väcya):  
cakäs+ hi  (425,426) cakäs+ dhi  (298) cakä+ dhi  cakädhi  
cakäs[å], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.cakäs+ dip  (425,429) a.cakäs  (452a) acakät  
 

452b7

iSaBl/aePae Tau rê 
 sib-lope tu raç ca 

sip-lope (sap e)—when sip is Hara; tu—but; raù (prath e)—the letter r ; ca—also. 
But when sip is Hara, s  changes either to r or t. 
 
I) cakäs[å], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284)  a.cakäs+ sip  (425,429) a.cakäs   
(two forms, by 452b): 
a) (452b) acakät  
b) (452b) a.cakär  (93) acakäù  
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XaaSa" iXaZk&-SaairivZ<auJaNaxYaae" ))453)) 
 çäsaù çiñ kaàsäri-viñëujana-ìayoù 

çäsaù (ñañ e)—of çäs[u]; çiñ (prath e)—the replacement çis ; kaàsäri-viñëujana-ìayoù (sap 
d)—before Kaàsäri beginning with Viñëujana and pratyaya [ì]a. 
Çäs[u] is replaced by çis before Kaàsäri beginning with Viñëujana and ìa. 
 
I) çäs[u], Acyuta (kartå-väcya):  
ças+ tip  (425) çästi  
çäs+ tas  (425,270a/453) çiñ+ tas  (200a,93) çiñöaù  
çäs+ anti  (425,448a) çäs+ ati  çäsati 
II) çäs[u], Acyuta (karma-väcya):  
çäs+ te  (273,274) çäs+ yak+ te  (453) çiñ+ ya[k]+ te  çiñyate  
III) çäs[u], Vidhi (kartå-väcya):  
çäs+ yät  (425,270a/453) çiñ+ yät  çiñyät  
IV) Båhat 693: 

çäs heù çädhi 
‘çäs[u] plus hi is replaced by çädhi’. 
V) çäs[u], Vidhätå (kartå-väcya):  
çäs+ hi  (453 IV) çädhi  
VI) çäs[u], Kämapäla (kartå-väcya):  
çäs+ yät  (425,305/453) çiñ+ yät  çiñyät  

                                                 
7Båhat 691 
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Xaqx" Xae k*-Z<aDaaTauke- ))454)) 
 çéìaù çe kåñëa-dhätuke 

çéìaù (ñañ e)—of çé[ì], svapne (2A) − sleep, lay down; çe (prath e)—the replacement çe ; 
kåñëa-dhätuke (sap e)—before Kåñëa-dhätuka. 
Çé[ì]  changes to çe before Kåñëa-dhätuka. 
 
I) çé[ì], Acyuta (kartå-väcya):  
çé+ te  (425,270a/274,454) çe+ te  çete  
çé+ äte  (same) çe+ äte  (51) çayate  
çé+ ante  (same) çe+ ante  (295) çe+ ate  (296) çe+ r[uö]+ ate  çerate  
 

455 

XaeTae" XaYk&-SaairYae ))455)) 
 çeteù çay kaàsäri-ye 

çeteù (ñañ e)—of çé[ì]; çay (prath e)—the replacement çay; kaàsäri-ye (sap e)—before 
Kaàsäri beginning with y. 
Çé[ì]  changes to çay before Kaàsäri beginning with y. 
 
I) çé+ te  (273,274) çé+ ya[k]+ te  (455) çay+ ya[k]+ te  çayyate  
 

456 

b]uv wR$( k*-Z<aDaaTauk-Pa*QauivZ<auJaNae ))456)) 
 bruva éö kåñëa-dhätuka-påthu-viñëujane 

bruvaù (ñañ e)—of  brü[ï], vyaktäyäà väci (2U) − speak; éö (prath e)—é[ö] (308) ; kåñëa-
dhätuka-påthu-viñëujane (sap e)—before Påthu-Kåñëa-dhätuka beginning with Viñëujana. 
After brüï éö is applied. 
 
I) brü[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
brü+ tip  (425,270,456) bro+ é[ö]+ ti[p]  (52) bravéti  
brü+ tas  (425,270a/274,93) brütaù  
brü+ anti  (425,270a/274,340) bruvanti  
 

457 

c§-PaaNaeSTau va ))457)) 
 cakrapänes tu vä 

cakrapäneù (païc e)—after cakrapäni (a classe of secondary dhätus, explained in 526-549); 
tu—but; vä—optional. 
But after cakrapäni éö is optional (before Påthu-Kåñëa-dhätuka beginning with 
Viñëujana). 
 

458 

b]vqTYaaidPaÄaNaaMaahadYaae va ))458)) 
 bravéty-ädi-païcänäm ähädayo vä 



bravéty-ädi-païcänäm (ñañ b)—of the five first forms of brü[ï]; äha-ädayaù (prath b)—
äha, etc; va—optional. 
The first five forms of brü[ï] in Acyuta parapada can be optionally replaced by äha, etc. 
 
I) brü[ï], Acyuta (kartå-väcya), including the five optional forms: 

bravéti / äha brütaù / ähatuù bruvanti / ähuù 
bravési / ättha brüthaù / ähathuù brütha 

bravémi brüvaù brümaù 
II) brü[ï], Acyuta (karma-väcya):  
brü+ te  (443,273,274) vac+ ya[k]+ te  (420) ucyate  
III) brü[ï], Vidhi (kartå-väcya):  
brü+ yät  (425,270a/274) brüyät  
IV) brü[ï], Vidhätå (kartå-väcya):  
brü+ tup  (425,270,456) bro+ é[ö]+ tu[p]  (52) bravétu 
optional form: (279) brü+ tät[aì]  (425,270a/274) brütät  
brü+ hi  (425,270a/274) brühi  
brü+ änip  (425,270) bro+ äni[p]  (52) braväni  
V) brü[ï], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.brü+ dip  (425,270,456) a.bro+ é[ö]+ d[ip]  (52,180) abravét 
VI) brü[ï], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.brü+ dip  (443,436) a.vac+ ìa+ dip  (446) a.va.u[m].c+ [ì]a+ d[ip]  avocat  
VII) brü[ï], Adhokñaja (kartå-väcya):  
brü+ ëal   (443) vac+ ëal  uväca (see 446)  
 

HVÄDIS 
THIRD CLASS 
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JauhaeTYaade" PaUvRvid(ÜvRcNaMXaBlu/ik- ))459)) 
 juhoty-ädeù pürvavad dvirvacanam çab-luki 

juhoty1-ädeù (ñañ e)—of the hvädis (also called juhotyädis), or the group of dhätus 
beginning with hu, dänädanayoù (3P) − offer as an oblation, sacrifice, eat, take, please; 
pürvavat—according to rules already mentioned; dvirvacanam (prath e)—reduplication; 
çap-luki (sap e)—when çap (269) is Hara (425)2,3

1(hu+ [ç]ti[p]  juhoti; ref. 286 II and 681)  
2(The sütra “adädeù çapo mahäharaù” is also applied to the hvädis because in the Dhätu-
patha these two gaëas (adädis and hvädis) are grouped together). 
3(The reduplication of the hvädis is only before Kåñëa-dhätuka). 
The hvädis are reduplicated before Kåñëa-dhätuka4. 
 
4(Lit. transl.: ‘There is reduplication of the juhotyädis according to the rules already given, 
when çap is Hara’). 
I) hu, Acyuta (kartå-väcya):  
hu+ tip  {(459) hu. hu → (419) juhu → (270) juho}+ ti[p]  juhoti  
hu+ tas  {(459,270a/274) hu. hu → (419) juhu}+ tas  (93) juhutaù  
hu+ anti  {(same) juhu → (343) juhv}+ anti  (448a) juhu+ ati   juhvati  
II) hu, Vidhätå (kartå-väcya):  



hu+ hi  (same) juhu+ hi  (426) juhu+ dhi  juhudhi  
III) hu, Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.hu+ dip  (459,419,270) ajuho+ d[ip]  (180) ajuhot  
(284) a.hu+ an  (459,270a/274,419) ajuho+ an  (310) ajuho+ us  (448b) ajuho+ us  
(52,93) ajuhavuù  
 

460 

>aqh]q>a*hu>Ya AaMaDaae+aJae va, iÜvRcNaÄ ))460)) 
 bhé-hré-bhå-hubhya äm adhokñaje vä, dvirvacanaï ca 

bhé-hré-bhå-hubhyaù (païc b)—after bhé[ïi], hré, [òu]bhå[ï] and hu; äm (prath e)—the 
pratyaya äm; adhokñaje (sap e)—before Adhokñaja Viñëubhaktis; vä—optional; 
dvirvacanam (prath e)—reduplication; ca—and. 
After bhé[ïi], hré, [òu]bhå[ï] and hu, äm  is applied before Adhokñaja, and there is also 
reduplication of the dhätu. 
 

bhé[ïi] bhaye 3P to be afraid of  
hré lajjäyäm 3P be ashamed 
[òu]bhå[ï] dhäraëa-poñaëayoù 3U bear, support, nourish 

I) hu, Adhokñaja (kartå-väcya):  
hu+ ëal  (301,419) juhu+ ëal   
(two forms, by 460): 
a) regular: 
(291) ju. hau+ [ë]a[l]  (52) juhväva  
b) äm is applied: 
(270,460,332) ju. ho. äm. {kå+ ëäl}  (52) juhaväm. (cakära)  juhaväïcakära (see 332) 
 

461 

i>aYaae vaMaNaae va k*-Z<aDaaTauke- ))461)) 
 bhiyo vämano vä kåñëa-dhätuke 

bhiyaù (ñañ e)—of bhé ; vämana (prath e)—Vämana; vä—optional; kåñëa-dhätuke (sap e)—
before Kåñëa-dhätuka pratyayas. 
Bhé  optionally takes Vämana before Kåñëa-dhätuka. 
 
I)bhé, Acyuta (kartå-väcya):   
∗ bhé+ tip  {(459) bhé. bhé → (304) bé. bhé → (334) bi. bhé → (270) bi. bhe}+ ti[p]  
bibheti  
(461 is not applied because the final result would be the same). 
∗ bhé + tas  (two forms by 461): 
a) regular: 
(459,270a/274,304,334) bi. bhé+ tas  (93) bibhétaù  
b) 461 is applied: bibhitaù 
∗ bhé+ anti  (459,270a/274,304,334) bibhé+ anti  (448a) bibhé+ ati  (342) bibhy+ ati  
bibhyati  
(same final result by applying 461). 
II) bhé (a), Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.bhé+ dip  (285,308) a.bhé+ si+ éö+ dip  (338) a.bhai+ s[i]+ é[ö]+ d[ip]  (107,180) 
abhaiñét  
III) hré, Acyuta (kartå-väcya):  



∗ hré+ tip  {(459) hré. hré → (315) hé. hré → (334) hi. hré → (419) ji. hré → (270) ji. hre}+ 
ti[p]  jihreti  
∗ hré+ tas  (459,270a/274,315,334,419,93) jihrétaù 
∗ hré+ anti  (same) jihré+ anti  (340,448a) jihriy+ ati  jihriyati  
 

 
462 

AiTaRiPaPaTYaaeRNaRrSYaeraMa" k*-Z<aDaaTauke- ))462)) 
 arti-pipartyor narasye-rämaù kåñëa-dhätuke 

 arti-pipartyoù (ñañ d)—of  å, på and pè ; narasya (ñañ e)—of Nara; i-rämaù (prath e)—i-
Räma; kåñëa-dhätuke (sap e)—before Kåñëa-dhätuka. 
The Sarveçvara of Nara of å, på and pè  changes to i before Kåñëa-dhätuka. 
 

å gatau 3P Go 
på  pälana-püraëayoù 3P protect, deliver, fill, promote 
pè (same) 3P protect, nourish, fill 

I) This sütra takes precedence over 333. 
II) pè, Acyuta (kartå-väcya)  
pè+ tip  {(459) pè. pè → (462) pi. pè → (270) pi. par}+ ti[p]  piparti  
III) å, Acyuta (kartå-väcya):  
å+ tip  {(459) å.å → (462) i.å → (434a) iy.å → (270) iy.ar}+ ti[p]  iyarti  
å+ tas  {(459,270a/274,462,434a) iy.å}+ tas  (93) iyåtaù  
å+ anti  (same) iy.å+ anti  (448a) iy.å+ ati  (49) iyrati 
IV) å, Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.å+ dip  a{(459,462,434a,270) iy. ar}+ dip  (327,429) a. ai. y.ar  (45,93) aiyaù  
(284) a.å+ täm  (459,270a/274,462,434a) a. iy. å+ öäm  ayåtäm  
(284) a.å+ an  (same) a. iy. å+ an  (310) a. iy. å+ us  (448b) a. iy. ar+ us   
(93) aiyaruù  
 

463 

AaeïaeÖvSYa ŠTa ok|-SaaraE ))463)) 
 oñöhyoddhavasya èta ur kaàsärau 

oñöhya—labial letter (p, ph, b, bh, and m); uddhavasya (ñañ e)—of a dhätu having such 
Uddhava; ètù (ñañ e)—of the letter è ; ur (prath e)—the replacement ur ; kaàsärau (sap 
e)—before Kaàsäri. 
È preceded by pa-varga  changes to ur before Kaàsäri. 
 
I) pè, Acyuta (kartå-väcya):  
∗ pè+ tas  {459,270a,274) pè. pè → (462) pi. pè → (463) pi. pur → (187) pi. pür}+ tas  
(93) pipürtaù  
∗ pè+ anti  (same) pi. pur+ anti  (448a) pi. pur+ ati  pipurati  
II) pè, Acyuta (karma-väcya):  
på+ te  (273,274) pè+ yak+ te  (463) pur+ yak+ te  (187) pür+ ya[k]+ te  püryate  
III) pè, Adhokñaja (kartå-väcya):  
pè+ atus  {(301) pè. pè → (339) pa. pè → (3731) papar}+ atus  (93) paparatuù  
1(373 takes precedence over 463) 
IV) på, Acyuta (kartå-väcya):  



på+ tip  {(459) på. på → (462) pi. på → (270) pi. par}+ ti[p]  piparti  
på+ tas  (same) pi. på+ tas  (270a274,93) pipåtaù  
V) på, Adhokñaja (kartå-väcya):  
på+ atus  (311/274,301,333) pa. på+ atus  (49,93) papratuù  
 

464 

daMaaedriMvNaa énaNaaraYa<aaraMaYaaerq" k*-Z<aDaaTauk-iNaGauR<aivZ<auJaNae, JahaTaeirê  ))464)) 
 dämodaram vinä çnä-näräyaëä-rämayor éù kåñëa-dhätuka-nirguëa-

viñëujane, jahäter iç ca  
dämodaram (prath e)—the Dämodara dhätus; vinä—except; çnä-näräyaëa-ä-rämayoù  
(ñañ d)—of ä-Räma of pratyaya çnä, and Näräyaëa; éù (prath e)—the replacement é ; kåñëa-
dhätuka-nirguëa-viñëujane (sap e)—before Nirguëa-Kåñëa-dhätuka Viñëubhaktis 
beginning with Viñëujana; jahäteù (ñañ e)—of [o]hä[k], tyage (3P) − abandon; iù (prath 
e)—the replacement i ; ca—also. 
Except in Dämodaras the ä-Räma of çnä and Näräyaëa  changes to é before Nirguëa-
Kåñëa-dhätuka beginning with Viñëujana. In [o]hä[k] the ä can either  changes to é or i.  
 
I) This sütra  takes precedence over 450. 
II) hä, Acyuta (kartå-väcya):  
hä+ tip  {(459) hä. hä → (339) ha. hä → (419) ja. hä}+ ti[p]  jahäti  
hä+ tas  (same) ja. hä+ tas   
(two forms, by 464): jahétaù or jahitaù  
hä+ anti  (same) ja. hä+ anti  (448a,450) jah+ ati  jahati  
III) hä, Acyuta (karma-väcya):  
hä+ te  (27,274) hä+ yak+ te  (362) hé+ ya[k]+ + te  héyate  
 

465 

JahaTaeraraMa hr" k*-Z<aDaaTauk-Yae ))465)) 
 jahäter ä-räma haraù kåñëa-dhätuka-ye 

jahäteù (ñañ e)—of  [o]hä[k]; ä-räma haraù (prath e)—the elision of ä-Räma; kåñëa-
dhätuka-ye (sap e)—before Kåñëa-dhätuka beginning with y. 
Ä-Räma of [o]hä[k] is Hara before Kåñëa-dhätuka beginning with y. 
 
I) [o]hä[k], Vidhi (kartå-väcya):  
hä+ yät  {(459) hä. hä → (339) ha. hä → (419) ja. hä → (465) ja. h}+ yät  jahyät  
II) [o]hä[k], Vidhätå (kartå-väcya):  
hä+ hi   (same) ja. hä+ hi   
(two forms , by 464): jahéhi and jahihi  
 

465a8

i<aiJaiviJaivzaMNarSYa GaaeivNd" k*-Z<aDaaTauk-Maa}ae 
 ëiji-viji-viñäm narasya govindaù kåñëa-dhätuka-mätre 

ëiji-viji-viñäm (ñañ b)—of ëij[ir], vij[ir] and viñ[ÿ]; narasya (ñañ e)—of Nara ; govindaù 
(prath e)—Govinda; kåñëa-dhätuka -mätre (sap e)—before Kåñëa-dhätuka (even if it is 
Nirguëa). 

                                                 
8Båhat 716 



The Nara of ëij[ir], vij[ir] and viñ[ÿ] takes Govinda before Kåñëa-dhätuka. 
 

ëij[ir] çauce 3U Clean 
vij[ir] påthak-bhäve 3U Separate 
viñ[ÿ] vyäptau 3U Pervade 

I) ëij[ir], Acyuta (kartå-väcya):  
(281a II) nij+ tip  {(459,302a) ni. nij → (307) ni. nej → (465a) ne. nej → (174) ne. neg → 
(149) ne. nek}+ ti[p]  nenekti  
II) Båhat 717: 

na näräyaëoddhavasya govindaù kåñëa-dhätuke sarveçvare 
‘The Uddhava of Näräyaëa does not take Govinda before Kåñëa-dhätuka beginning with 
Sarveçvara’. 
 
IV) ëij[ir], Vidhätå (kartå-väcya):  
(281a II) nij+ änip  (459,302a,465a,465a III) ne. nij+ äni[p]  nenijäni  
V) viñ[ir], Acyuta (kartå-väcya):  
viñ+ tip  {(459,302a) vi. viñ → (307) vi. veñ → (465a) ve. veñ}+ ti[p]  (200a) veveñöi  
 

466 

daMaaedrSYaETvNaradXaRNae haE ))466)) 
 dämodarasyaitva-narädarçane hau 

dämodarasya (ñañ e)—of a Dämodara; etva-nara-adarçane (sap e)—the transformation 
into e, and the disappearance of Nara; hau (sap e)—before hi (Vidhätå). 
Before hi, the ä of a Dämodara  changes to e, and Nara disappears. 
 
I) [òu]dä[ï], däne (3U) − give 
[òu]dä[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
dä+ tip  {(459) dä. dä → (339) da. dä}+ ti[p]  dadäti  
dä+ te  {(459,270a/274,339) da. dä → (450) dad}+ te  (63) datte  
dä+ tas  (same) dattaù  
dä+ anti  (same) dad+ anti  (448a) dad+ ati  dadati  
II) [òu]dä[ï], Acyuta (karma-väcya):  
dä+ te  (273,274) dä+ yak+ te  (362) dé+ ya[k]+ te  déyate  
III) [òu]dä[ï], Vidhätå (kartå-väcya):  
dä+ hi  {(459,339) da. dä → (466) de}+ hi  dehi  
IV) [òu]dä[ï], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.dä+ dip  (459,339) a.da. dä+ d[ip]  (180) adadät  
V) [òu]dä[ï] (aniö), Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.dä+ dip  (285) a.dä+ si+ dip  (286) a.dä+ d[ip]  (180) adät 
(284) a.dä+ an  (same,366) a.dä+ us  (360) ad+ us  (93) aduù  
VI) [òu]dä[ï] (aniö), Bhüteça (karma-väcya):  
(284) a.dä+ ta  (290) a.dä+ ië+ ta  (358,292) a.dä+ y[uk]+ i[ë]  adäyi  
(284) a.dä+ ätäm  (285) a.dä+ si+ ätäm  (two forms): 
a) regular: 
(367) a.di+ s[i]+ ätäm  (107) adiñätäm  
b) 294 is applied (i[ö] acts as i[ë]): 
(294) a.dä+ iö+ si+ ätäm  (358) a.dä+ y[uk]+ i[ö]+ s[i]+ ätäm  (107) adäyiñätäm  
 



466a9

DaaHaae NarSYa Daae iNaGauR<ae vEZ<ave 
 dhäïo narasya dho nirguëe vaiñëave 

dhaïaù (ñañ e)—of [òu]dhä[ï], dhäraëa-poñaëayoù (3U) − hold, maintain, give; narasya 
(ñañ e)—of Nara; dhaù (prath e)—the replacement dha; nirguëe (sap e)—before Nirguëa; 
vaiñëave (sap e)—before Vaiñëava. 
Nara of [òu]dhä[ï] becomes dha before Nirguëa beginning with Vaiñëava. 
 
I) This sütra modifies 304. 
II) [òu]dhä[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
dhä+ tip  {(459) dhä. dhä → (304) dä. dhä → (339) da. dhä}+ ti[p]  dadhäti  
dhä+ tas  {(459,270a) dhä. dhä → (466a) dha. dhä → (450) dha. dh}+ tas   
(63,93) dhattaù  
dhä+ se  (same) dha. dh+ se  (63) dhatse    
dhä+ dhve  (same) dha. dh+ dhve  (61) dhaddhve  
 

467 

hax(MaaxaeNaRrSYaeraMa" k*-Z<aDaaTauke- ))467)) 
 häì-mäìor narasye-rämaù kåñëa-dhätuke 

häì-mäìoù (ñañ d)—of [o]hä[ì] and mä[ì]; narasya (ñañ e)—of Nara; i-rämaù (prath e)—
i-Räma; kåñëa-dhätuke (sap e)—before Kåñëa-dhätuka. 
The Sarveçvara of Nara of [o]hä[ì] and mä[ì]  change to i before Kåñëa-dhätuka. 
 
I) [o]hä[ì], gatau (3A) − go, move 
    mä[ì], mäne (3A) − measure, compare with 
II)[o]hä[ì], Acyuta (kartå-väcya):  
hä+ te  {(459) hä. hä → (467) hi. hä → (419) ji. hä → (464) ji. hé}+ te  jihéte  
hä+ äte  (same) ji. hä+ äte  (450) ji. h+ äte  jihäte  
III) mä[ì], Acyuta (kartå-väcya):  
mä+ te  {(459) mä. mä → (467) mi. mä → (464) mi. mé}+ te  miméte  
mä+ äte  (same) mi. mä+ äte  (450) mi. m+ äte  mimäte  
 

468 

>a*Ha AaiMa c ))468)) 
 bhåïa ämi ca 

bhåïaù (ñañ e)—of bhå[ï], dhäraëa-poñanayoù (3U) − bear, support, nourish; äm (sap e)—
before Viñëubhakti  äm; ca—also. 
The Sarveçvara of Nara of bhå[ï] changes to i-Räma before Kåñëa-dhätuka or äm. 
 
I) The Sarveçvara of Nara  changes to i in the following six dhätus: å, på, pè (462), [o]hä[ì] 
and mä[ì] (467) and bhå[ï] (468). 
II) bhå[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
bhå+ tip  {(459) bhå. bhå → (304) bå. bhå → (468) bi. bhå → (270) bi. bhar}+ ti[p]  
bibharti  
bhå+ te  (same) bi. bhå+ te  (270a/274) bibhåte  
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III) bhå[ï], Adhokñaja (kartå-väcya):  
bhå+ ëal  (301,304) bå. bhå+ ëal   
(two forms, by 460): 
a) regular: 
{(333) ba. bhå → (291) ba. bhär}+ [ë]a[l]  babhära  
b) äm is applied (460,332): 
{bå. bhå. äm}. {kå+ ëal}  {(468,270) bi. bhar. äm}. {cakära}  bibharäïcakära (see 332)  
 

DIVÄDIS 
FOURTH CLASS 

 
 

469 

idvade" XaPa" XYa" ))469)) 
 divädeù çapaù çyaù 

divädeù (païc e)—after the divädis, fourth class dhätus, beginning with div[u]; çpaù (ñañ 
e)—of çap (269); çyaù (prath e)—the vikaraëa [ç]ya. 
After the divädis, çap is replaced by çya. 
 
I) div[u], kréòävijigéñävyavahära-dyuti-stuti-modamada-svapna-känti-gatiñu (4P) − play, 
desire to overcome, deal, shine, praise, be glad, be mad, be sleepy, love, go. 
II) div[u], Acyuta (kartå-väcya):  
div+ tip  (469,270a/274) div+ çya+ tip  (187) dév+ [ç]ya+ ti[p]  dévyati  
 

470 

Na*Taqk*-TYaadeir@( va Sae iSa& ivNaa ))470)) 
 nåté-kåtyäder iò vä se sià vinä 

nåté-kåti—after nåt[é], kåt[é] (of tudädi-gaëa); ädeù (païc e)—etc. (also after kåt[é] of 
rudhädi-gaëa); iö (prath e)—i[ö] (293); vä—optional; se (sap e)—before pratyaya beginning 
with  s ; sim (dvit e)—the pratyaya si (285); vinä—except. 
After nåt[é] and kåt[é] iö is optional before s, excepting si. 
 
I) nåt[é], Acyuta (kartå-väcya):  
nåt+ tip  (469,270a/274) nåt+ [ç]ya+ ti[p]  nåtyati 
II) nåt[é], Kalki (kartå-väcya):  
nåt+ syati  (two forms, by 470): 
a) regular: 
(307,293) nart+ i[ö]+ syati  (107) nartiñyati  
b) i[ö] not applied: 
(307,470) nartsyati  
 

471 

AaeraMaSYa hr" XYae ))471)) 
 o-rämasya haraù çye 

o-rämasya (ñañ e)—of o-Räma ; haraù (prath e)—Hara, elision; çye (sap e)—before [ç]ya. 
O-Räma is Hara before çya. 
 



I) (ço, tanu-karaëe (4P) − whet, make thin, sharpen)  
∗ ço, Acyuta (kartå-väcya):  
ço+ tip  (469,270a/274) ço+ çya+ tip  (471) ç+ [ç]ya+ ti[p]  çyati  
∗ ço, Kämapäla (kartå-väcya):  
ço+ yät  (357) ça+ yät  çäyät  
 

472 

rDaadeir@( va ))472)) 
 radhäder iò vä 

radhä-ädeù (païc e)—after the radhädis; iö (prath e)—i[ö] (293); vä—optional. 
After the radhädis iö is optional . 
 
I) The radhädis: 

radh[a] saàrädhau hiàsäyäà ca 4P hurt, destroy 
tåp[a] préëane 4P become satisfied 
dåd[a] garve 4P Be glad, be proud 
muh[a] vaicitye 4P faint, fall, err, be foolish 
druh[a] jighäsäyäm 4P bear malice or hatred 
ñnuh[a] udgiraëe 4P vomit 
ñnih[a] prétau 4P have affection, be kind to 
naç[a] adarçane 4P Be lost, perish 

II) radh[a], Acyuta (kartå-väcya):  
radh+ tip  (469,270a/274) radh+ [ç]ya+ ti[p]  radhyati  
radh[a], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.radh+ dip  (384) a.radh+ [ë]a+ d[ip]  (180) aradhat  
radh[a], Bhüteça (karma-väcya):  
(284) a.radh+ ätäm  (285) a.radh+ si+ ätäm   
(two forms, by 472): 
a) regular: 
(293) a.radh+ i[ö]+ s[i]+ ätäm  (107) aradhiñätäm  
b) i[ö] not applied: 
(63) a.rat+ s[i]+ ätäà  aratsätäm  
 

472a10

MaiSJaNaXaae" NauMvEZ<ave 
 masji-naçoù num vaiñëave 

masji-naçoù (ñañ d)—of [öu]masj[o] and naç[a]; num (prath e)—the particle n[um]; 
vaiñëave (sap e)—before Vaiñëava. 
Num is inserted in [öu]masj[o] and naç[a] before Vaiñëava. 
 
I) naç[a], Kalki (kartå-väcya):  
naç+ syati  na. m[um]. ç+ syati  {(177) nanñ → (356a) nank → (161,71) naìk}+ syati  
(107) naìkñyati 
 

473 
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XaMaadqNaa& i}aiv§-Ma" iXave ))473)) 
 çamädénäà trivikramaù çive 

çama-ädénäm (ñañ b)—of the çamädis; trivikramaù (prath e)—Trivikrama; çive (sap e)—
before Çiva. 
The çamädis take Trivikrama before Çiva. 
 
I) The çamädis: 

çam[u] upaçame 4P be calm, be pacified, pacify 
dam[u] upaçame 4P tame, subdue 
tam[u] käìkñäyäà khede ca 4P desire, be exausted 
çram[u] tapasi khede ca 4P perform austerity, be wearied 
bhram[u] anavasthäne 4P move unsteadily 
klam[u] glänau 4P be fatigued 
mad[é] harçe 4P be glad 
kñam[ü] sahane 4P endure, forgive 

II) çam[u], Acyuta (kartå-väcya):  
çam+ tip  (469) çam+ çya+ tip  (473) çäm+ [ç]ya+ ti[p]  çämyati  
∗ klam[u], Acyuta (kartå-väcya): klämyati  
 

474 

jaJaNaaeJaaR iXave ))474)) 
 jïä-janor jä çive 

jïä-janoù (ñañ d)—of jïä and jan[é]; jä (prath e)—the replacement jä; çive (sap e)—before 
Çéva. 
Jïä and jan[é]  change to jä before Çiva. 
 
I) jïä, avabodhane (9P) − know 
    jan[é], pradurbhäve (4A) − take birth 
II) jan[é], Acyuta (kartå-väcya):  
jan+ te  (469) jan+ çya+ te  (474) jä+ [ç]ya+ te  jäyate  
∗ jan[é], Acyuta(karma-väcya):  
jan+ te  (273,274) jan+ ya[k]+ te   
(two forms, by 417): janyate or (417) jäyate 
 III) jan[é], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.jan+ ta  (two forms, by 402): 
a) regular: 
(285,293) a.jan+ i[ö]+ s[i]+ d[ip]  (107,200a) ajaniñöa  
b) (402) a.jan+ ië+ ta  (292) ajan+ i[ë]  ajani  
 

SVÄDIS 
FIFTH CLASS 

 
 

475 

Svade" XaPa" énu" ))475)) 
 svädeù çapaù çnuù 



svädeù (païc e)—after the svädis, dhätus of the fifth class beginning with ñu[ï], svapana-
péòana-snäna-püräsandhaneñu (5U) − sprinkle, pour out, bathe, squeeze; çapaù (ñañ e)—of 
çap (269); çnuù (prath e)—the replacement çnu. 
After the svädis çap is replaced by çnu. 
 
I) ñu[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
(320) su+ tip  (475) su+ [ç]nu+ tip  (379) suno+ ti[p]  sunoti  
(320) su+ te  (475,270a/274) su+ [ç]nu+ te  sunute  
(320) su+ anti  (475,270a/274) su+ [ç]nu+ anti  (48) sunvanti  
(320) su+ sip  (475) su+ [ç]nu+ sip  (379) suno+ si[p]  (107) sunoñi  
II) ñu[ï], Acyuta (karma-väcya):  
(320) su+ te  (273,274) su+ yak+ te  (344b) sü+ ya[k]+ te  süyate  
III) ñu[ï] (a), Bhüteça (kartå-väcya):  
∗ (320,284) su+ dip  (285) a.su+ si+ dip  (337) a.sau+ si+ dip   
(435a V,308) asau+ iö+ si+ éö+ dip  (309,52) asävét  
∗ (320,284) su+ ta  (285) a.su+ si+ ta  (270) a.so+ s[i]+ ta  (107,200a) asoñöa  
IV) abhi.ñu(5U − take an auspicious bath), Acyuta (kartå-väcya):  
(320a IV) abhi.ñu+ tip  (475) abhiñu+ [ç]nu+ tip  (270) abhiñuno+ ti[p]  abhiñunoti  

 
476 

NarTaae heigaR Na Tvix ))476)) 
 narato her ghi na tv aìi 

narataù (païc e)—after Nara; heù (ñañ e)—of  hi, gatau vådau ca (5P) − go, grow, increase; 
ghi—the replacement ghi ; na—not; tu—but; aìi (sap e)—before aì (which causes 
reduplication by 301). 
After Nara hi  changes to ghi , but not before aì. 
 
I) hi, Acyuta (kartå-väcya):  
hi+ tip  (475) hi+ [ç]nu+ tip  (270) hino+ ti[p]  hinoti  
(with Upendra pra): 
pra.hi+ tip  (475) pra.hi+ [ç]nu+ ti[p]  (283,270) prahiëoti  
II) hi, Adhokñaja (kartå-väcya):  
hi+ ëal  {(301) hi. hi → (476) hi. ghi → (419) ji. ghi → (291) ji. ghai}+ [ë]a[l] (51) 
jighäya  
 

477 

k*-iviDaVYaae" k*-Daq énaE ))477)) 
 kåvi-dhivyoù kå-dhé çnau 

kåvi-dhivyoù (ñañ d)—of  kåv[i] and dhiv[i]; kå-dhé (prath d)—the replacements kå and dhé 
; çnau (sap e)—before çnu. 
Kåv[i] and dhiv[i]  change to kå and dhé before çnu. 
 
I) kåv[i], jighaàsäyäm  (5P) − be violent, desire to kill 
    dhiv[i], préëane  (5P) − love 
II) kåv[i], Acyuta (kartå-väcya):  
kåv+ tip  (475) kåv+ çnu+ tip  (477) kå+ [ç]nu+ tip  (379) kåno+ ti[p]  (110) kåëoti  
∗ kåv[i], Acyuta (karma-väcya):  
kåv+ te  (273,274) kåv+ yak+ te  (318/157) kå. n[um]. v+ ya[k]+ te  (110) kåëvyate  



∗ kåv[i], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.kåv+ dip  (285,293,308) a.kåv+ iö+ si+ éö+ dip  (318/157) a.kå. n[um]. v+ i[ö]+ 
é[ö]+ d[ip]  (110,180) akåëvét  
∗ kåv[i], Adhokñaja (kartå-väcya):  
kåv+ ëal  {(301,302a) kå. kåv → (333) ka. kåv → (319) ca. kåv → (318/157) cakå. n[um]. 
v+ [ë]a[l]  (110) cakåëva  
∗ kåv[i], Balakalki (karma-väcya):  
kåv+ tä  (318/157,293) kå. n[um]. v+ i[ö]+ tä  (110) kåëvitä  
 

478 

AénaeiTaNaraNa( Nau@( ADaae+aJae ))478)) 
 açnoti-narän nuò adhokñaje 

açnoti-narät (païc e)—after Nara of aç[ü], vyäptau saàghäte ca (5A) − pervade, heap; nuö 
(prath e)—the particle n[uö]; adhokñaje (sap e)—before Adhokñaja. 
In Adhokñaja nuö is applied after the Nara of aç[uë] 
 
I) aç[uë], Acyuta (kartå-väcya): 
aç+ te  (475,270a) aç+ [ç]nu+ te  açnute  
aç+ äte  (475,270a) aç+ [ç]nu+ äte  (341) açnuv+ äte  açnuväte  
aç+ ante  (475,270a) aç+ [ç]nu+ ante  (341,295) açnuv+ ate  açnuvate   
II) aç[uë], Adhokñaja (kartå-väcya):  
aç+ e  {(301,302a) a. aç → (328) ä. aç → (478) ä. n[uö]. aç}+ e  änaçe  
 

TUDÄDIS 
SIXTH CLASS 

 
479 

Taudade" XaPa" Xa" ))479)) 
 tudädeù çapaù çaù 

tudädeù (païc e)—after the tudädis, sixth class, beginning with tud[a], vyathane (6U) − 
disturb, strike; çapaù (ñañ e)—of [ç]a[p]; çaù (prath e)—the replacement [ç]a. 
After the tudädis çap is replaced by ça. 
 
I) tud[a], Acyuta (kartå-väcya):  
tud+ tip  (479,270a/274) tud+ [ç]a+ ti[p]  tudati 
tud+ te  (same) tudate  
 

480 

>a]SJae>aRJaaeR_k&-SaaraE va ))480)) 
 bhrasjer bharjo ’kaàsärau vä 

bhrasjeù (ñañ e)—of bhrasj[a], päke (6U) − parch, fry; bharjaù (prath e)—the replacement 
bharj; akaàsärau (sap e)—before non-Kaàsäri pratyaya; vä—optional. 
Bhrasj[a] is optionally replaced by bharj except before Kaàsäri. 
 
I) bhrasj[a], Acyuta (kartå-väcya):  
∗ bhrasj+ tip  (479,270a) bhrasj+ ça+ tip  {(422) bhåsj → (335) bhåjj}+ [ç]a+ ti[p]  
bhåjjati 



∗ bhrasj+ te  (same) bhåjjate  
II) bhrasj[a], Acyuta (karma-väcya):  
bhrasj+ te  (273) bhrasj+ yak+ te  {(422) bhåsj → (335) bhåjj}+ yak+ te  bhåjjyate 
 III) bhrasj[a] (a), Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.bhrasj+ dip  (two forms, by 480): 
a) regular: 
(285,308) a.bhrasj+ si+ éö+ dip  a. {(177) bhrasñ → (178) bhrañ → (356a) bhrak → (322) 
bhräk}+ s[i]+ i[ö]+ d[ip]  (107,180) abhräkçit  
b) 241 is applied: 
(241) a.bharj+ dip  (285,308) a.bharj+ si+ éö+ dip  a. {(322) bhärj → (174) bhärg → (63) 
bhärk}+ s[i]+ é[ö]+ d[ip]  (107,180) abhärkñit  
IV) bhrasj[a], Adhokñaja (kartå-väcya):  
bhrasj+ ëal  (two forms, by 241): 
a) regular:  
{(301,302a) bhra. bhrasj → (304) ba. bhrasj → (335) ba. bhrajj}+ [ë]a[l]  babhrajja  
b) 241 is applied: 
(480) bharj+ ëal  {(301,302a) bha. bharj → (304) ba. bharj}+ [ë]a[l]  babharja  
 

481 

MaucadeNauRMXae ))481)) 
 mucäder num çe 

mucädeù (ñañ e)—of the mucädis, group of dhätus beginning with muc[ÿ]; num (prath e)—
the particle n[um]; çe (sap e)—before ça (239). 
Num  is applied to the mucädis before ça. 
 
I) The mucädis: 

muc[ÿ] mokñaëe 6U Release 
lup[ÿ] chedane 6U cut, break into pieces 
vid[ÿ] labhe 6U get, obtain 
lip[a] upadihe 6U  anoint, be smeared, cover 
ñic[a] kñaraëe 6U sprinkle, filter, moisten 
kåt[é] chedane 6P Cut 
khid[a] pandhane 6P strike, be displeased 

II) muc[a], Acyuta (kartå-väcya):  
∗ muc+ tip  (279,270a/274) muc+ ça+ tip  {(481/157) mu. n[um]. c → (172) muïc}+ 
[ç]a+ ti[p]  muïcati  
∗ muc+ te  muïcate  
Similarly: 
lup+ tip / te  lumpati / lumpate 
vid+ tip / te  vindati / vindate 
kåt+ tip  kåntati 
III) muc[a], Acyuta (karma-väcya):  
muc+ te  (273,274) muc+ ya[k]+ te  mucyate  
Similarly: 
lup+ te  lupyate 
 
IV) kåt[é], Kalki (kartå-väcya):  
kåt+ syati  (two forms, by 470): 



a) regular: 
(293) kåt+ iö+ syati  (307) kart+ i[ö]+ syati  (107) kartiñyati  
b) i[ö] not applied: 
(470,307) kart+ syati  kartsyati  
 

481a11

SaSYa XaêvGaRYaaeGae 
 sasya çaç ca-varga-yoge 

sasya (ñañ e)—of the letter s ; çaù (prath e)—the letter ç ; ca-varga-yoge (sap e)—in contact 
with ca-varga. 
S  changes to ç when it is in contact with ca-varga. 
 
I) [o]vrasc[u], chedane (6P) − cut, tear, wound. 
∗ [o]vrasc[u], Acyuta 
(kartå-väcya): (481a) vraçc+ tip  (479,270a) vraçc+ [ç]a+ ti[p]  (422) våçcati  
(karma-väcya): (481a) vraçc+ te  (273) vraçc+ ya[k]+ te  (422) våçcyate  
 

482 

oPaaTSau$( ik-rTaaE ^edNae ))482)) 
 upät suö kiratau chedane 

upät (païc e)—after the Upendra upa; suö (prath e)—the particle suö ; kiratau (sap e)—
before kè, vikñape (6P) − pour out, scatter; chedane (sap e)—in the sense of cutting. 
After upa, sut  is applied to kè when the meaning is ‘chedana’. 
 
I) upa.kè, Acyuta (kartå-väcya):  
upa.kè+ tip  (475,270a/274) upakè+ ça+ tip  (417) upakir+ ça+ tip   
(482) upa. s[uö]. kir+ [ç]a+ ti[p]  upaskirati  
 

483 

iGarae rae l/" SaveRìre va, iNaTYaNa( Tau Yaix ))483)) 
 giro ro laù sarveçvare vä, nityan tu yaìi 

giraù (ñañ e)—of gè, nigarane (6P) − swallow; raù (prath e)—the letter r ; laù (prath e)—the 
letter l ; sarveçvare (sap e)—before Sarveçvara ; vä—optional; nityam—always; tu—but; 
yaìi (sap e)—before the pratyaya yaì. 
In gè, r  changes to l optionally before Sarveçvara, but this is compulsory before yaì. 
 
I) gè, Acyuta (kartå-väcya):  
gè+ tip  (479,270a) gè+ ça+ tip  (387) gir+ [ç]a+ ti[p]   
(two forms, by 483): 
a) girati, and (483) gilati  

484 

GauNf-adeNaRl/aePa" Xae va ))484)) 
 gunphäder na-lopaù çe vä 
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 gunphädeù (ñañ e)—of the gunphädis; na-lopaù (prath e)—the elision of n ; çe (sap e)—
before [ç]a ; vä—optional. 
N of the gunphädis is optionally Hara before ça. 
 
I) List of the gunphädis: 

gunph[a] granthe 6P string together 
tåmp[a] préëane 6P please, be satisfied 
tump[a] hiàsäyäm 6P Kill 
tumph[a] same   
rimph[a]    
rumbh[a]    
çumbh[a] çobhäyäm 6P become, shine, be splendid, be happy 

II) gunph[a], Acyuta (kartå-väcya):  
gunph+ tip  (475) gunph+ ça+ tip   
(two forms, by 484): 
a) (484,270a/274) guph+ [ç]a+ ti[p]  guphati  
b) (162/71,270a/274) gumph+ [ç]a+ ti[p]  gumphati  
III) gunph[a], Balakalki (kartå-väcya):  
gunph+ tä  (293) gunph+ iö+ tä   
(two forms, by 484): 
a) (484) guph+ i[ö]+ tä  (307) gophitä  
b) (162/71) gumph+ i[ö]+ tä  gumphitä  
 

485 

ku-$=aderNa*iSa&hae iNaGauR<a" ))485)) 
 kuöäder anåsiàho nirguëaù 

kuöädeù (païc e)—after the kuöädis ; anåsiàhaù (prath e)—a non-Nåsiàha pratyaya ;  
nirguëaù (prath e)—Nirguëa. 
After the kuöädis any pratyayas which is not Nåsiàha is considered Nirguëa. 
 
I) The kuöädis: 

kuö[a] kauöilye 6P be crooked, bend 
mil[a] saìge 6P Unite 
likh[a] akñaravinyäse 6P write, scratch, rub, touch, peck (said 

of birds)  
kuc[a] saìkoce 6P Contract 
vyac[a] vyäjikaraëe 6P deceive, defraud 
guj[a] çabde 6P Sound 
chur[a] chedane 6P cut, engrave 
truö[a] chedane 6P cut, break 
spuö[a] visaraëe 6P   
ghuö[a] pratighäte 6P strike against 
tuò[a] upahanane   
vuò[a] majjane 6P  
vruò[a] majjane 6P  
sphur[a] sphuraëe 6P throb, move, shake, swell 
ëü stavane 6P Praise 
dhü vidhunane 6P shake, cause to tremble 



gu puréñotsarge 6P make void by stool 
dhru gatistrairyayoù 6P go, be fixed 
guré udyame 6A make an effort 
kuì çabde 6A  
küì çabde 6A  

II) Båhat 392: 
likha-milau kuöädé bahulam 

‘Likh[a] and mil[a] are optionally kuöädis’. 
III) likh[a], Kalki (kartå-väcya):  
likh+ syati  (293,485,274) likh+ i[ö]+ syati  (107) likhiñyati  
 

485a12

iMa]YaTae" ParPad& iXav>aUTaeXak-aMaPaale/>Yaae_NYa}a 
 mriyateù parapadaà çiva-bhüteça-kämapälebhyo ’nyatra 

mriyateù (païc e)—after må[ì], präëa-tyage (6A) − die; parapadaà (prath e)—parapada; 
çiva-bhüteça-kämapälebhyaù (païc b)—than Çiva, Bhüteça and Kämapäla; anyatra—in 
other places. 
Although må[ì] is ätmapada, it takes parapada, except before Çiva, Bhüteça and 
Kämapäla. 
 
I) Må[ì] is akarmaka, therefore there is no karma-väcya. 
II) må[ì], Acyuta (kartå-väcya):  
må+ te  (475) må+ ça+ te  {(375) mri → (340) mriy}+ [ç]a+ te  mriyate  
 
 

RUDHÄDIS 
SEVENTH CLASS 

 
486 

åDaade" XaP%<@q énMa( ))486)) 
 rudhädeù çap-khaëòé çnam 

rudhädeù (païc e)—after the rudhädis, the seventh class dhätus , group of dhätus 
beginning with rudh[ir]; çap-khaëòé (prath e)—removing [ç]a[p]; çnam(prath e)—the 
vikaraëa [ç]na[m]. 
Çnam  is applied to the rudhädis instead of çap. 
 
I) rudh[ir], Acyuta (kartå-väcya):  
∗ rudh+ tip  (486/157,270a/274) ru. [ç]na[m]. dh+ tip  (324) runadh+ dhi   
(110,61) ruëaddhi  
∗ rudh+ tas  (486,270a/274) ru. [ç]na[m]. dh+ tas  (441) rundh+ tas   
(197,324) rundh+ dhas  (61) rund+ dhas  (93) runddhaù  
∗ rudh+ sip  (same) runadh+ sip  (110,63) ruëat+ si[p]  ruëatsi  
∗ rudh+ mip  (same) runadh+ mi[p]  (110) ruëadhmi  
∗ rudh+ te  (same,441,197,61) runddhe  

ruëaddhi runddhaù rundhanti 
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ruëatsi runddhaù runddha 
ruëadhmi rundhvaù rundhmaù 

II) rudh[ir], Acyuta (karma-väcya): 
rudh+ te  (273,274) rudh+ ya[k]+ te  rudhyate 
III) rudh[ir], Vidhi (kartå-väcya):  
rudh+ yät  {(486,270a/274) ru. [ç]na[m]. dh → (197,441) rundh}+ yät  rundhyät  
IV) rudh[ir], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.rudh+ dip  a.ru. [ç]na[m]. dh+ dip  (110,429) aruëadh  (180) aruëat  
(284) a.rudh+ sip  (same) aruëadh  (180) aruëat or  
(439) aruëar  (93) aruëaù  
V) rudh[ir] (a), Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.rudh+ dip  (two forms, by 314): 
a) regular: 
(285,308) a.rudh+ si+ ét+ dip  (322) a.raud+ s[i]+ é[ö]+ d[ip]  (63,180) arautsét  
b) ìa is applied: 
(314,274) a.rudh+ [ì]a+ d[ip]  (180) arudhat  
 

487 

Ta*h" énMaae Nae" Pa*QauivZ<auJaNae ))487)) 
 tåhaù çnamo neù påthu-viñëujane 

tåhaù (païc e)—after tåh[a], hiàsäyäm (7P) − be violent; çnamaù (ñañ e)—of [ç]na[m]; neù 
(prath e)—the replacement ne; påthu-viñëujane (sap e)—before Påthu pratyaya beginning 
with Viñëujana. 
Ne is applied to tåh[a] instead of çnam before Påthu pratyayas beginning with Viñëujana. 
 
I) tåh[a], Acyuta (kartå-väcya):  
∗ tåh+ tip  (487,270a/274) tå. ne1. h+ tip  (203) tåneòh+ dhi  (110,200a) tåëeòh+ òhi  
(415 IV) tåëe+ òhi  tåëeòhi  
1(although ne is not mit, it is placed as if it were because it is replacing [ç]na[m]). 
∗ tåh+ tas  (486,270a/274) tå. [ç]na[m]. h+ t as  (441,203) tånòh+ tas  (324) tånòh+ 
dhas  (200a) tåëòh+ òhas  (415 IV) tåë+ òhas  (93) tåëòhaù  
∗ tåh+ anti  {(same) tå. na. h → (441) tå. n. h}+ anti  (162) tåàhanti  
∗ tåh+ sip  {(487) tå. ne. h → (110,203) tå. ëe. òh → (356a) tåëek}+ si[p]  (107) tåëekñi  
 

488 

énaNa( NaSYa hr" ))488)) 
 çnän nasya haraù 

çnät (païc e)—after [ç]na[m]; nasya (ñañ e)—of the letter n ; haraù (prath e)—Hara, 
elision. 
After çnam n is Hara. 
 
I) his[i], hiàsäyäm (7P) − be violent. 
∗ his[i], Acyuta (kartå-väcya):  
his+ tip  (318) hi. n[um. s+ tip  hins+ tip  {(486) hi. [ç]na[m]. ns → (488) hinas}+ ti[p] 

 hinasti  
 

489 



AÅeir$( SaaE ))489)) 
 aïjer iö sau 

aïjeù (païc e)—after anj[ü], vyakti-mrakñaëa-känti-gatiñu (7P) − make clear, anoint, 
decorate, go; iö (prath e)—i[ö] (293); sau (sap e)—before si (285). 
After aïj[ü] iö is applied before si. 
 
I) This sütra modifies 321. 
II) anj[ü], Acyuta (kartå-väcya):  
anj+ tip  {(486) a. [ç]na[m]. nj → (488) a. na. j → (174) anag → (63) anak}+ ti[p]  
anakti  
II) anj[ü], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284,162/71) a.aïj+ dip  (285,489/293,308) a.aïj+ iö+ si+ éö+ dip  (327,309) a.äïj+ i[ö]+ 
é[ö]+ d[ip]  (180) äïjét 
 

490 

>aÅeNaR l/aePa wi<a va ))490)) 
 bhaïjer na lopa iëi vä 

bhaïjeù (païc e)—after bhanj[o], ämardane (7P) −  break, disappoint; naù (ñañ e)—the 
letter n ; lopaù (prath e)—elision; iëi (sap e)—before i[ë] (290); vä—optionally. 
N of bhanj[o] is optionally Hara before ië. 
 
I) bhanj[o], Acyuta (kartå-väcya):  
bhanj+ tip  {(486) bha. [ç]na[m]. nj → (488) bha. na. j → (174) bhanag → (63) bhanak}+ 
ti[p]  bhanakti 
II) bhanj[o] (a), Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.bhanj+ dip  (285,308) a.bhanj+ si+ éö+ dip  a.{(174) bhang → (63) bhank → 
(322) bhänk → (162/71) bhäìk}+ s[i]+ é[ö]+ d[ip]  (107,180) abhäìkñét  
III) bhanj[o] (a), Bhüteça (bhäva-väcya): 
(284) a.bhanj+ ta  (290) a.bhanj+ ië+ ta  (292) a.bhanj+ ië   
(two forms, by 490): 
a) (490) a.bhaj+ i[ë]  abhaji  
b) (162,71) a.bhaïj+ i[ë]  abhaïji  
 

TANÄDIS  
EIGHTH CLASS 

 
491 

TaNaade" XaPaae_Pavad o" ))491)) 
 tanädeù çapo ’paväda uù 

tanädeù (païc e)—after the tanädis, the eighth class dhätus ; çapaù (ñañ e)—of [ç]a[p]; 
apavädaù (prath e)—exception; uù (prath e)—the replacement u. 
After the tanädis, çap is replaced by u. 
 
I) The pratyaya u, being apaväda for çap, is taken by some commentators to be considered 
Påthu, which indicates that it is not Nirguëa. Therefore there is no obstruction for 
Govinda (274).  
II) tan[u], Acyuta (kartå-väcya):  



tan+ tip  (491) tan+ u+ tip  (379) tano+ ti[p]  tanoti  
tan+ tas  (491,270a/274) tan+ u+ tas  (93) tanutaù  
tan+ anti  (same) tan+ u+ anti  (48) tanvanti  
tan+ vas  (same) tan+ u+ vas  (two forms,by 380): (93) tanuvaù or (380) tanvaù  
tan+ te  (same) tan+ u+ te  tanute  
tan+ ante  (same,295) tan+ u+ ate  (48) tanvate  
 

492 

TaNaaeTaeraraMaae va Yaik- ))492)) 
 tanoter ä-rämo vä yaki 

tanoteù (ñañ e)—of tan[u]; ä-rämaù (prath e)—ä-Räma ; vä—optionally; yaki (sap e)—
before ya[k] (273). 
N of tan[u] is optionally changed to ä before yak. 
 
I) tan[u], Acyuta (kartå-väcya):  
tan+ te  (273) tan+ ya[k]+ te  (two forms, by 492): 
a) tanyate  
b) (492) ta.ä+ ya+ te  täyate  
II) tan[u], Vidhi (kartå-väcya):  
tan+ yät  (491) tan+ u1+ yät  tanuyät  
1(379 not applied, by 270a,274) 
 

493-493a13

TaNaade" SaeMaRhahrae va TaQaaSaae" ))493)) 
k*-HaSTau iNaTYaMa( 

 tanädeù ser mahä-haro vä ta-thäsoù 
kåïas tu nityam 

tanädeù (païc e)—after the tanädis; seù (ñañ e)—of si (285); mahä-haraù (prath e)—Mahä-
Hara, elimination; vä—optional; ta-thasoù (sap d)—before ta or thäs; kåïaù (païc e)—
after [òu]kå[ï]; tu—but; nityam—always. 
After the tanädis si is optionally Mahä-Hara before ta or thäs, but after [òu]kå[ï] this 
rule is compulsory. 
 
I) tan[u], Bhüteça (kartå-väcya):  
∗ (284) a.tan+ dip  (285,293,308) a.tan+ iö+ si+ éö+ dip   
(two forms, by 325): 
a) regular: 
(309) a.tan+ i[ö]+ é[ö]+ d[ip]  (180) atanét  
b) 325 is applied: 
(325) a.tän+ i[ö]+ si+ é[ö]+ d[ip]  (309,180) atänét  
 ∗ (284) a.tan+ ta  (285) a.tan+ si+ ta   
(two forms, by 493): 
a) regular: 
(293) a.tan+ i[ö]+ s[i]+ ta  (107,200a) ataniñöa  
b) 493 is applied: 
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(493) a.tan+ ta  (352,270a) a.ta+ ta  atata  
 

494-495 

NaaeÖvSYa GaaeivNd oivk-r<ae ))495)) 
‰raMaSYa Tau va ))495)) 

 noddhavasya govinda u-vikaraëe 
å-rämasya tu vä 

na—not; uddhavasya (ñañ e)—of the Uddhava; govindaù (prath e)—Govinda; u-vikaraëe 
(sap e)—before vikaraëa-u (491); å-rämasya (ñañ e)—of å-Räma; tu—but; vä—optional. 
Before vikaraëa-u, Uddhava does not take Govinda. But Uddhava-å may take it 
optionally. 
 
I) kñië[u], hiàsäyäm (8U) − be violent 
kñië[u], Acyuta (kartå-väcya):  
kñië+ tip  (491) kñië+ u+ tip  (379) kñin+ o+ ti[p]  (494) kñiëoti  
kñië+ te  (491,270a/274) kñië+ u+ te  kñiëute  
II) tåë[u], adane (8U) − eat 
tåë[u], Acyuta (kartå-väcya):  
tåë+ tip  (491) tåë+ u+ tip  (379) tåë+ o+ ti[p]  tånoti or (495) tarëoti  
 

496 

k-raeTYaraMaSYa oiNaRGauR<ae ))496)) 
 karoty-a-rämasya ur nirguëe 

karoti—of [òu]kå[ï], karaëe (8U) − do; a-rämasya (ñañ e)—a-Räma; uù (prath e)—u-
Räma; nirguëe (sap e)—before Nirguëa. 
In the conjugation of [òu]kå[ï] a changes to u before Nirguëa. 
 
I) [òu]kå[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
kå+ tip  (491) kå+ u+ tip  (270,379) kar+ o+ ti[p]  karoti  
kå+ te  (491) kå+ u+ te  (270) kar+ u+ te  (496) kurute  
kå+ tas  (491) kå+ u+ tas  (270) kar+ u+ tas  (496,93) kurutaù  
kå+ anti  (491) kå+ u+ anti  (270) kar+ u+ anti  (496,48) kurvanti  
kå+ sip  (491) kå+ u+ sip  (270,379) kar+ o+ si[p]  (107) karoñi  
kå+ vas   (491,270) kar+ u+ vas  (496,381) kur+ vas  (93) kurvaù  
II) [òu]kå[ï], Acyuta (karma-väcya):  
kå+ te  (273,274) kå+ ya[k]+ te  (375) kriyate  
III) [òu]kå[ï], Vidhi (kartå-väcya):  
kå+ yät  (491,270) kar+ u+ yät  (496,381) kur+ yät  kuryät  
kå+ éta  (491,270) kar+ u+ éta  (496,48) kurvéta  
IV) [òu]kå[ï], Vidhätå (kartå-väcya):  
kå+ tup  (491,270) kar+ u+ tup  (379) kar+ o+ tu[p]  karotu  
kå+ täm  (491,270) kar+ u+ täm  (496) kurutäm  
V) [òu]kå[ï], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284) a.kå+ dip  (491,270) a.kar+ u+ dip  (379) a.kar+ o+ d[ip]  (180) akarot  
(284) a.kå+ ta  (491,270) a.kar+ u+ ta  (496) akuruta  
VI) [òu]kå[ï], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.kå+ dip  (285,308) a.kå+ s[i]+ é[ö]+ d[ip]  (337,107) akärñét  



(284) a.kå+ ta  (285) a.kå+ si+ ta  (493a) akåta  
VII) Adhokñaja (kartå-väcya):  
kå+ ëal  {(301) kå. kå → (319) cå. kå → (333) ca. kå → (291) ca. kär}+ [ë]a[l]  cakära  
kå+ e  (301,319,333) ca. kå+ e  (49) cakre 
VIII) [òu]kå[ï], Kämapäla (kartå-väcya):  
kå+ yät  (375) kri+ yät  kriyät  
kå+ séñöa  (324a/274,107) kåñéñöa  
IX) [òu]kå[ï], Balakalki (kartå-väcya):  
kå+ tä  (270) kar+ tä  kartä  
X) [òu]kå[ï], Kalki (kartå-väcya):  
kå+ syati  (374) kå+ iö+ syati  (270) kar+ i[ö]+ syati  (107) kariñyati  
kå+ syate  (same) kariñyate  
XI) [òu]kå[ï], Ajita (kartå-väcya):  
(284) a.kå+ syat  akariñyat 
(284) a.kå+ syata  akariñyata  
 

497 

Sa&PaYauRPae>Ya" Sau$( k-raeTaaE Sa&Sk-araÛQaeRzu ))497)) 
 saà-pary-upebhyaù suö karotau saàskärädy-artheñu 

saà-pari-upebhyaù (païc b)—after Upendras sam, pari and upa; suö (prath e)—the particle 
s[uö]; karotau (sap e)—before [òu]kå[ï] ; saàskära-ädi-artheñu (sap b)—in the sense of 
saàskära, etc. 
After sam, pari and upa suö is applied to [òu]kå[ï] and the meaning is saàskära, etc. 
 
I) The meanings of sam, pari or upa plus [òu]kå[ï] : 
saàskära − purification, accomplishment;  
bhüñaëa  − decoration;  
samaväya − collectiom, conjunction;  
pratiyatna − adding a new quality to something (e.g. adding fragrance to water);  
vikåti-karaëa − derivation;  
vakyädhyähära − carring over the meaning from one statement to another. 
II) Båhat 773: 

an-nara vyavadhäne ’pi 
‘257 is applied even if a[t] (284) or Nara are in between these Upendras and [òu]kå[ï]’. 
III) Båhat 774: 

tatra saà-paribhyaù bhüñaëe samaväye ca 
‘After the Upendras sam and pari suö is applied to [òu]kå[ï] in the sense of bhüñaëa and 
samaväya’. 
∗ sam.[òu]kå[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
a) sam.kå+ tip  (497 III) sam. s[uö]. kå+ tip  (491,270,379,162) saàskaroti   
b) sam.kå+ te  (497 III,491,270,492,162) saàskurute  
∗ sam.[òu]kå[ï], Bhüteçvara (kartå-väcya):  
(284,497 III) sam. a[t]. s[uö]. kå+ dip  (491,270,379,180) samaskarot  
IV) Båhat 776: 

upäd bhüñaëa-samaväya-pratiyatna-vikåti-karaëa-väkyädhyähäreñu  
‘After the Upendra upa suö is applied to [òu]kå[ï] in the sense of bhüñaëa, samaväya, 
pratiyatna, vikåti-karaëa and väkyädhyähära’. 
∗ upa.[òu]kå[ï], Acyuta (kartå-väcya):  



(497 IV) upa. s[uö]. kå+ tip/te  upaskaroti and upaskurute  
 

498 

SaSau$(k-aTk*-Ha w@( ADaae+aJae ))498)) 
 sa-suökät kåïa iò adhokñaje 

sa-suökät (païc e)—along with s[uö]; kåïaù (païc e)—after [òu]kå[ï]; iö (prath e)—i[ö] 
(293); adhokñaje (sap e)—before Adhokñaja. 
Iö is applied in Adhokñaja when [òu]kå[ï] is used along with suö. 
 
I) this sütra takes precedence over 324b. 
II) sam.[òu]kå[ï], Adhokñaja (kartå-väcya):  
∗ (497) sam. s[uö]. kå+ ëal  sam {(301,319,333,291) ca. skär}+ [ë]a[l]   
(497 I,293a,162/71) saïcaskära   
∗ (497) sam. s[uö]. kå+ thal  sam {(301,319,333) ca. skå → (270,489) ca. skar}+ i[ö]+ tha[l] 

 (162/71) saïcaskaritha  
 

KRYÄDIS 
NINTH CLASS 

 
499 

XaPa" éna ))499)) 
 çapaù çnä 

 kryädeù (païc e)—after the kryädis, the ninth class dhätus ; çapaù (ñañ e)—of [ç]a[p]; çnä 
(prath e)—the vikaraëa [ç]nä. 
After the kryädis çap is replaced by çnä. 
 
I) [òu]kré[ï], dravya-vinimaye (9U) − buy. 
[òu]kré[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
kré+ tip  (499,270a/274) kré+ [ç]nä+ ti[p]  (110) kréëati  
kré+ te  (499,270a/274) kré+ [ç]nä+ te  (464) kré+ né+ te  (110) kriëéte  
kré+ tas  (499,270a/274) kré+ [ç]nä+ tas  (464) kré+ né+ tas  (110,93) kréëétaù  
kré+ anti  (499,270a/274) kré+ [ç]nä+ anti  (450) kré+ n+ anti  (110) kréëanti  
 

500 

PvadqNaa& vaMaNaa" iXave ))500)) 
 pvädénäà vämanäù çive 

pvädénäm (ñañ b)—of the pvädis (see list of kryädis); vämanaù (prath e)—Vämana; çive 
(sap e)—before Çiva. 
The pvädis change their Sarveçvara to Vämana before Çiva. 
 
I) pü[ï], pavane (9U) − purify. 
pü[ï], Acyuta (kartå-väcya):  
pü+ tip  (499,270a/274) pü+ çnä+ tip  (500) pu+ [ç]nä+ ti[p]  punäti  
pü+ te  (499,270a/274) pü+ çnä+ te  (500,464) pu+ [ç]né+ te  punéte  
II) pü[ï], Acyuta (karma-väcya):  
pü+ te  (273,274) pü+ ya[k]+ te  püyate  
III) pü[ï], Adhokñaja (kartå-väcya):  



pü+ thal  {(301) pü. pü → (339) pu. pü → (270) pu. po}+ thal  (293) pupo+ i[ö]+ tha[l] 
 (52) pupavitha  

 
501 

ivZ<auJaNaaTéna AaNaae haE ))501)) 
 viñëujanät çnä äno hau 

viñëujanät (païc e)—after Viñëujana; çnäù (prath e)—[ç]nä (499); änaù (prath e)—the 
replacement äna; hau (sap e)—before hi (Vidhätå). 
After Viñëujana and before hi, çnä is replaced by äna. 
 
I) grah[a], upädane (9U) − take hold of, seize. 
grah[a], Acyuta (kartå-väcya):  
grah+ tip  (499) grah+ [ç]nä+ ti[p]  (422) gåh+ nä+ ti  (110) gåhëäti  
grah+ te  (same) grah+ [ç]nä+ te  (422,464) gåh+ né+ te  (110) gåhnéte  
grah+ tas  (same,93) gåhëétaù  
grah+ anti  (499) grah+ [ç]nä+ anti  (422,450) gåh+ n+ anti  (110) gåhëanti 
II) grah[a], Acyuta (karma-väcya):  
grah+ te  (273) grah+ yak+ te  (422,274) gåh+ ya[k]+ te  gåhyate  
III) grah[a], Vidhätå (kartå-väcya):  
grah+ hi  (499) grah+ [ç]ä+ hi  (422,501,280) gåh+ äna  (110) gåhäëa  
 

501a14

Ga]heir$=iñiv§-Maae_NaDaae+aJae 
 graher iöas trivikramo ’n-adhokñaje 

graheù (païc e)—after grah[a]; itaù (ñañ e)—of i[ö] (293); trivikramaù (prath e)—
Trivikrama; an-adhokñaje (sap e)—not in Adhokñaja. 
After grah[a], iö becomes Trivikrama, except before Adhokñaja. 
 
I) grah[a], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) a.grah+ dip  (285,293,308) a.grah+ iö+ si+ éö+ dip  (309) a.grah+ i[ö]+ é[ö]+ d[ip]  
(180) agrahét  
(284) a.grah+ täm  (285,293) a.grah+ iö+ si+ täm  (501a) a.grah+ é[ö]+ s[i]+ täm  
(107,200a) agrahéñöäm  
II) grah[a], Adhokñaja (kartå-väcya):  
grah+ ëal  {(301,302a) gra. grah → (315) ga. grah → (319) ja. grah → (326) ja. gräh}+ 
[ë]a[l]  jagräha  
grah+ thal  (301,302a,315,319) jagrah+ thal  (293) jagrah+ i[ö]+ tha[l]  jagrahitha  
 

502 

iNar" ku-zae ve$( ))502)) 
 niraù kuño veö 

niraù (païc e)—after the Upendra nir ; kuñaù (ñañ e)—of kuñ[a], niñkarñe (9P) − extract; 
vä—optionally; iö (prath e)—i[ö] (293). 
After kuñ[a] preceded by nir iö is optional. 
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I) kuñ[a], Acyuta (kartå-väcya):  
kuñ+ tip  (499) kuñ+ [ç]nä+ ti[p]  (110) kuñëäti  
II) nir.kuñ[a], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284) nir. a. kuñ+ dip  (two forms, by 502): 
a) regular: 
(285,293308) nir. a. kuñ+ iö+ si+ éö+ dip  (307,309) nir. a. koñ+ i[ö]+ é[ö]+ d[ip]   
(180) nirakoñét  
b) i[ö] not applied: 
(502/356b) nir. a. kuñ+ sak+ dip  (274,356a) nir. a. kuk+ sa[k]+ d[ip]   
(107,180) nirakuñat 
 

503 

^SYa Xaae vSYa O?hirve<aaE KvaE k&-SaairvEZ<ave c ))503)) 
 chasya ço vasya üöh hariveëau kvau kaàsäri-vaiñëave ca 

 chasya (ñañ e)—of the letter ch ; çaù (prath e)—the letter ç ; üöh (prath e)—the 
replacement ü[öh] ; hariveëau (sap e)—before Hariveëu; kvau (sap e)—before pratyaya 
kvip; kaàsäri-vaiñëave (sap e)—before Vaiñëava-Kaàsäri, a Kaàsäri beginning with 
Vaiñëava. 
Ch changes to ç, and v  changes to ü[öh] before Hariveëu, kvip or Vaiñëava-Kaàsäri. 
 
I) khav[a], bhüta-pradürbhäve (9P) − come forth, be born again 
∗ khav[a], Acyuta (kartå-väcya):  
khav+ tip  (499) khav+ [ç]nä+ ti[p]  (503) kha. ü[öh]. nä+ ti  (205) kha. au. nä+ ti  
(46) khaunäti  
II) khav[a], Vidhätå (kartå-väcya):  
khav+ hi  (499) khav+ çnä+ hi  (501,290) khav+ äna  khaväna  
 

CURÄDIS 
TENTH CLASS 

 
 
 

504 

curadei<aR" ))504)) 
 curäder ëiù 

curädeù (païc e)—after the curädis, tenth class dhätus; ëiù (prath e)—the particle [ë]i. 
After the curädis ëi is applied. 
 
I) [ë]i is integrated to dhätu and the new product follows all the rules of original dhätus. 
(see 345 II,III) 
II) cur[a], steye (10P) − steal 
cur[a], Acyuta (kartå-väcya):  
{(504) cur. [ë]i → (307) cori}+ tip  (269,270) core+ [ç]a[p]+ ti[p]  (51) corayati  

Corayati coraya Coraya 
Coraya coraya Coraya 
Coraya coraya Coraya 

III) cur[a], Acyuta (karma-väcya):  



{(504) cur. [ë]i → (307) cor. [ë]i}+ te  (273,274) cor. [ë]i+ ya[k]+ te  (396) cor+ ya+ te 
 coryate 

IV) cur[a], Bhüteça (kartå-väcya):  
(284,504) a.{cur. [ë]i → (307) cor. [ë]i}+ dip  (383) a.cor. [ë]i+ aì+ dip   
(397/170,396) a.cur+ aì+ dip  a. {(301,302a) cu. cur → (400) cü, cur→+ a[ì]+ dip  (180) 
acücurat 
V) cur[a], Adhokñaja (kartå-väcya):  
{(504) cur. [ë]i → (307) cori}+ ëal  (270) core+ ëal  (347/332) core. äm. {kå+ ëal}   
(51) corayäm. {cakära1}  (162/71) corayäïcakära 
1(see 332)  
VI) cur[a], Kämapäla (kartå-väcya):  
{(504) cur. [ë]i → (307) cor. [ë]i}+ yät  (293a,396) cor+ yät  coryät   
VII) cur[a], Balakalki (kartå-väcya):  
{(504) cur. [ë]i → (307) cor. [ë]i}+ tä  (293) cori+ iö+ tä  (270) core+ i[ö]+ tä   
(51) corayitä  
 

505 

oÖvŠraMaSYaer( ))505)) 
 uddhava-è-rämasyer 

uddhava-è-rämasya (ñañ e)—of the Uddhava è-Räma; ir (prath e)—the replacement ir. 
Uddhava è-Räma  changes to ir. 
 
I) kèt[a], saàçabdane (10U) − sing, glorify 
kèt[a], Acyuta (kartå-väcya):  
{(504) kèt. [ë]i → (505) kirti}+ tip  (269,187,270) kérte+ [ç]a[p]+ ti[p]  (51) kértayati  
 

505a15

oÖvSa&jSYa ‰ÜYaSYa ‰vaR A&Pare <aaE 
 uddhava-saàjïasya å-dvayasya år vä aì-pare ëau 

uddhava-saàjïasya (ñañ e)—being denominated as Uddhava; å-dvayasya (ñañ e)—of  å-
dvaya; åù (prath e)—the letter å ; vä—optionally; aì-pare (sap e)—being followed by a[ì] ; 
ëau (sap e)—before [ë]i. 
Uddhava å-dvaya can optionally become å  when the dhätu is followed by ëi  plus aì. 
 
I) This sütra is apaväda of 505 and 307. 
II) kåt[a], Bhüteça (kartå-väcya): 
(504,284) a.kèt. [ë]i+ dip  (383) a.kèt. [ë]i+ aì+ dip   
(two forms, by 505a): 
a) regular: 
a.{(505) kirt. [ë]i → (187) kért. [ë]i}+ aì+ dip  a.{(301,302a) ké. kért → (319) cé. kért → 
(339) ci. kért}.[ë]i+ aì+ dip  (395) a.ci. kért+ a[ì]+ d[ip]1  (180) acikértat  
1(398/399 is not applied because the following syllable is not laghu)  
b) 505a is applied: 
(505a) a.kåt. [ë]i+ aì+ dip  a.{(301,302a) kå. kåt → (333) ka. kåt → (319) ca. kåt}. [ë]i+ 
aì+ dip  a.{(398/399) ci. kåt → (400) cé. kåt}. [ë]i+ aì+ dip  (396) a.cé. kåt+ a[ì]+ dip  
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 (180) acékåtat 
III) Special rule for kathädis (see 306): 
All the kathädis end in a-Räma, and are curädis, therefore they are followed by  [ë]i.Then 
by 346 (a-räma haro räma-dhätuke) the a-Räma is Hara. But Pänéni adds two principles, 
which are accepted by Çréla Jéva Gosvämé: 
a) al-lopa vikalpanam − ‘The Hara of a-Räma is optional’. 
b) antyä-rämasya ca våñëéndro ëäv iëi ca − ‘The final a-Räma can also take Våñëéndra 
before [ë]i or i[ë]. Otherwise it is Hara’. 
IV) Båhat 420: 
arti-hré-vlé-ré-knüyé-kñmäyy-ä-rämebhyaù puk ya-lopo govindas ca ëau, daridräà vinä 
‘After å, hré, vlé, ré, knüy[é], kñmäy[é], p[uk] is applied before ëi. After that y (of knüyé and 
kñmäyé) is Hara and there is Govinda. P[uk] is also applied to the ä-Rämäntas, excepting 
daridrä.  
V) artha, upayäïcäyäm (10A) − request, beg 
artha, Acyuta (kartå-väcya): 
 (two forms, by 505a IIIa):  
a) regular: 
{(504) artha. [ë]i → (346) arthi}+ te  (269,270) arthe+ [ç]a[p]+ te  (51) arthayate 
b) Pänéni’ form (505a III): 
{(504) artha. [ë]i  (505a III) arthä. i  (505a IV) arthä. p[uk]. i}+ te  (269,270) 
arthäpe+ [ç]a[p]+ te  (51) arthäpayate  
VI) Båhat 70: 

sarveçvaräditve tu sat-saìgädi na-va-da-ra-varjasyänya-bhägasya 
‘But if the dhätu begins with Sarveçvara, the dvirvacana is of the second bhäga (part), after 
excluding the letters n, v, d and r if they are in the beginning of sat-saìga’. 
VII) artha, Bhüteça (kartå-väcya):  
(two forms): 
a) regular: 
(284) a[t]. {(504) artha. [ë]i → (346) arth. [ë]i}+ ta  (383) a[t]. arth. [ë]i+ aì+ ta  
(301,333a,505a VI) a[t]. ar. tha. th. [ë]i+ aì+ ta  (304,396)1 a[t]. ar. ta. th+ a[ì]+ ta  
ärtathata  
1(397,398,400 not applied by 401)  
b) Pänéni’s form: 
(284) a[t]. {(504) artha. [ë]i → (505a III) arthä. i → (505a IV) arthä. p[uk]. [ë]i}+ ta  
(383,397) a[t]. artha. p. [ë]i+ aì+ ta   a[t]. ar. {(301,505a VI) tha → (399) thi → (400) thé 
→ (304) té}.tha. p. [ë]i+ a[ì]+ ta  (396) a. ar. té. tha. p+ a+ ta  ärtéthapata  
VIII) aìka, pade lakñane ca (10P) − page, mark 
aìka, Bhüteça (kartå-väcya):  
(two forms): 
a) regular: 
(284) a[t].{(504) aìka. [ë]i → (346) aìk. [ë]i}+ dip → (383) a[t]. aìk. [ë]i+ aì+ dip  
(301,333a,505a VI) a[t]. aì. ka. k. [ë]i+ aì+ dip  (319,396)1 a. aì. ca. k+ a[ì]+ d[ip]  
(180,162/71) äïcakat 
1(397,398,400 not applied by 401)  
b) Pänéni’s form: 
(284) a[t].{(504) aìka. [ë]i → (505a III) aìkä. i → (505a IV) aìkä. p[uk]. i}+ dip  
(383,397) a[t]. aìka. p. [ë]i+ aì+ dip   a[t]. aì. {(301,505a VI) ka → (319) ca → 
(399) ci →(400) cé}. ka. p. [ë]i+ a[ì]+ d[ip]  (396) a. aì. cé. ka. p+ a+ d   
(180,162/71) äïcékapat  



 
506 

YauJaadei<aRvaR ))506)) 
 yujäder ëir vä 

yujädeù (païc e)—after the yujädis; ëiù (prath e)—[ë]i ; vä—optional 
After the yujädis ëi is optional. 
 
I) yuj[a], samyamane (10U) − restrain 
∗ yuj[a], Acyuta (kartå-väcya):  
(two forms, by 506): 
a) regular: 
{(504) yuj. [ë]i → (307) yoji}+ tip  (269,270) yoje+ [ç]a[p]+ ti[p]  (51) yojayati  
b) [ë]i not applied: 
yuj+ tip  (269,307) yoj+ [ç]a[p]+ ti[p]  yojati 
 
atha ëi pratyayäntäù 

507 

i<a" Pa[er<aadaE ))507)) 
 ëiù preraëädau 

niù—the pratyaya [ë]i ; preraëa-ädau—in the sense of preraëa (= hetu, cause), and related 
meanings like setting in motion, urging, impelling, commanding, appointing, encouraging, 
giving inspiration to work, etc. 
Ëi is applied in the sense of preraëa, etc. 
 
I) Any dhätu can take ëi in the sense of preraëa, etc. These dhätus are called ëyanta 
(ending in ëi) or Causative. 
II) When the ëyanta form is desired for the curädis, ëi is applied twice (504). 
III) When ëi is integrated to the dhätu it forms a secondary dhätu which must follow all 
the rules of the primary dhätus as explained in 504 I. 
IV) Application in sentences. Examples: 
(Based on Bg 3.26): 
a) Acyuta: çruti-paräyanäù måtyum atitaranti - ‘The çruti-paräyanas cross beyond death.’ 
b) ëyanta Acyuta: kåñëaù çuddha-bhaktam måtyum atitärayati - (lit) ‘Kåñëa causes the pure 
devotees to cross beyond death.’ 
(Based on Bg 2.11): 
a) Acyuta: paëòitaù måtyum na çocati - ‘The paëòita does not lament death.’ 
b) ëyanta Acyuta: måtyuù paëòitam na çocayati - ‘Death does not cause the paëòita to 
lament.’ 
∗ prabhupädaù paçcatya-deçam tärayati - (lit) ‘Prabhupäda causes the westeners to cross’; 
or ‘Prabhupäda delivers the westeners.’ 
V) tè, Acyuta (kartå-väcya): (269,270) {tè → tar}+ çap+ tip  tarati 
tè, ëyanta: (507) tè+ [ë]i  (291) tär+ [ë]i  täri 
tè, ëyanta Acyuta (kartå-väcya): (269,270,51){täri → täre}+ çap+ tip  tärayati 
∗ çuc[a], Acyuta (kartå-väcya): (269,307) {çuc → çoc}+ çap+ tip  çocati 
çuc[a], ëyanta: (507,307) {çuc → çoc}+ ëi  çoci 
çuc[a], ëyanta Acyuta (kartå-väcya): (289,270,51) {çoci → çoce}+ çap+ tip  çocayati 
 

508 



<aeå>aYaPadMa( ))508)) 
 ëer ubhayapadam 

neù—after the application of ëi ; ubhayapadam—Ubhayapada 
After the application of ëi the dhätu is Ubhayapada. 
 
I) Ex: [du]kå[ï], ëyanta 
ëyanta dhätu: (507,291) {kå → kär}+ ëi  käri 
Acyuta (kartå-väcya):   
a) (508,269,270,51) {käri → käre}+ çap+ tip / te  kärayati / te 
Acyuta (karma-väcya): (507,273) käri+ yak+ te  (396) kär. ëi1+ yak+ te  käryate 
1(käri is ëyanta, therefore the last letter [i] is actually ëi,  and therefore it is affected by all 
the rules governing ëi such as 396.) 
Bhüteça (kartå-väcya): a.käri+ aë+ dip  a{kåkär1 → kakär → cakär → cakar → cikar → 
cékar}. ëi+  aë+ dip  acékarat (507,284,383,301,333a,333,319,397/401,398/401,399,400,396) 
1(The reduplication of ä in kär is made as if it were the original å of kå, 333a) 
Adhokñaja, (kartå-väcya): {käri → käre}+ äm . {as+ ëal}  kärayam äsa (507,270,347,332) 
 

509 

ga$=adqNaaMauÖvSYa vaMaNaae NaaE, i<aPaUvRYaae<aRiMv<aaeSa( Tau i}aiv§-Maae va ))509)) 
 ghaöädénäm uddhavasya vämano nau, ëi-pürvayor ëamv-iëos 

tu trivikramo vä 
ghaöädénäm—of the ghaöädis; uddhavasya—of Uddhava; vämanaù—Vämana; nau—before 
[ë]i ;  ëi-pürvayoù—preceded by ëi ;  ëamv-iëoù—before [ë]am[u] and i[ë] ;  tu—but; 
trivikramaù—Trivikrama; vä—optionally. 
The Uddhava of the ghaöädis becomes Vämana before ëi, but if ëi is followed by ëamu 
or ië, the Uddhava optionally becomes Trivikrama. 
 
* See List of Dhatus 
 
I) Ex: ghaö[a], ëyanta 
(507,326,509) {ghaö → ghät → ghaö}+ ëi  ghaöi 
Acyuta, (kartå-väcya): (269,270,508) {ghaöi → ghate}+ çap+ tip/te  ghaöayati / te, 
Bhüteça (kartå-väcya): a.ghaöi+ aë+ dip  a{ghaghaö → gaghaö → jaghaö → jighat → 
jéghaö}. ëi + aë+ dip  ajéghaöat (507,326,509,284,383,301,304,319,398/401,399,400,396) 
Bhüteça (karma-väcya): (two options by 509) 
a) a.ghaöi+ ië+ ta  a.ghaö. ëi+ ië+ ta  aghati (507,284,326,509,290,396,292) 
b) a.ghaö+ ië+ ta  a.ghäö. ëi+ ië+ ta  aghäti 
II) gam[ÿ], ëyanta 
(507,326,509) {gam → gäm → gam}+ ëi  
Acyuta, (kartå-väcya): (269, 270,508) {gami → game}+ çap+ tip/te  gamayati / te 

 
510 

Sf-aYa" Sf-a,R XaderGaTaaE XaaT, w<aae GaiMarbaeDaNae, §-IHa" §-aP, ADaqxae_DYaaP, JaeJaaRP, 
iSaDYaQae" SaaDNa Tau Paarl/aEik-ke-, duzae dUiZctak-MaRTve Tau va <aaE ))510)) 

sphäyaù sphär, çader agatau çät, iëo gamir abodhane, kréïaù kräp, 
adhéìo ’dhyäp, jer jäp, sidhyatheù sädh na tu päralaukike, 



duño düñ citta-karmatve tu vä ëau 
sphäyaù—of sphäy ; sphär—the replacement sphär ; çadeù—of sad[å]; agatau—not in the 
sense of gati (going); çät—the replacement çät ;  iëaù—of i[ë] ; gamiù—the replacement 
gam ; abodhane—not in the sense of bodhan (know); kréïaù—of kré[ï]; kräp—the 
replacement kräp; adhéìaù—of adhi-i[ì] ; adhyäp—the replacement adhyäp; jeù—of ji ; 
jäp—jäp ; sidhyatheù—of sidhyati (from ñidh[u]);—the replacement sädh ; na—not; tu—
but; päralaukike—in the sense of transendental; duñäù—of duñ ; düñ—the replacement düñ 
; citta-karmatve—in the sense of functioning of the mind; tu—but; vä—optionally; ëau—
before ëi 
When followed by ëi, sphäy changes to sphär, çad[å] changes to çät (if it does not mean to 
go), i[ë] changes to gam (if it does not mean to know), kré[ï] changes to kräp, adhé[ì] 
changes to adhyäp, ji changes to jäp, ñidh[u] changes to sädh (when it has the sense of 
transcendental), duñ changes to düñ (but if duñ means ‘functioning of mind’ this change is 
optional). 
 
I) Ex: sphäy, ëyanta 
(507,510) {sphäy → sphär}+ ëi  sphäri 
Acyuta (kartå-väcya): (269,270,51) {sphäri →  sphäre}+ çap+ tip  sphärayati 
∗ çad[å] , ëyanta 
(same){çad → çät}+ ëi  çäti 
Acyuta (kartå-väcya): {çäti → çäte}+ çap+ tip  çätayati 
 

511 

NaraeÜYaSYa w" PavGaRhiriMa}aJaraMaezu AÜYaParezu SaiNa ))511)) 
 naro-dvayasya iù pa-varga-harimitra-ja-rämeñu a-dvaya-pareñu sani 

nara—of Nara; u-dvayasya—of u-dvaya ; iù—the replacement i ; pa-varga-j-rämeñu—
before pa-varga, harimitra or ja-räma; a-dvaya—which are followed by a-Räma; sani—
before sa[n]. 
When the dhätu is followed by san, u-Dvaya of Nara change to i, if Nara is followed by a 
syllable beginning with pa-varga, harimitra or ja-Räma, which is in turn followed by a-
Räma. 
 
I) This change take place when ëi is followed by aì (399).  
II) bhü, nyanta 
(507,291,52) {bhü → bhau}+ ëi  bhävi (to cause to exist, to create, to produce, to 
increase, to promote, to foster, to nourish, to please) 
Acyuta (kartå-väcya): (269,270,51,508) {bhävi → bhäve}+ çap+ tip / te  bhävayati / te 
Büteça (kartå-väcya): a.bhävi+ aì+ dip  a{bhü. bhäv → bü. bhäv → bu. bhäv → bu. bhav 
→ bi. bhav → bé. bhav}. ëi+ aì+ dip  abébhavat 
(284,383,301,333a,304,334,397/401,398/401,511,400,396) 
III) From Bg 3.11: yuyän anena yajïena devän bhävayata -- ‘You must foster the demigods 
by this sacrifice.’ 
deväù yuñmän bhavayantu ca -- ‘And the demigods must also foster you.’ 
IV) ju, nyanta 
(507){ju → jau}+  ëi → jävi 
Bhüteça (kartå-väcya): a.jävi+ aì+ dip  a.{ju. jäv → ju. jav → ji. jav → jé. jav}. ëi+ aì+ dip 

 ajéjavat (284,383,301,333a,397/401,398/401,511,400,396) 
 



512 

hNTaeSTaae Na*iSa&he_iNa<aDaae+aJae ))512)) 
 hantes to nåsiàhe ’nië-adhokñaje 

hanteù—of hanti (han[a]); taù—the letter t ; nåsiàhe—before Nåsiàha; an-ië-adhokñaje—
which is not i[ë] or Adhokñaja. 
The last letter of han[a] changes to t before Nåsiàha, excepting ië and Adhokñaja. 
 
I) Ex: han[a], nyanta 
(507,512,191,326) {han → hat → ghat → ghät}+ ëi  ghäti 
Acyuta (kartå-väcya): (269,270,51) {ghäti → ghäte}+ çap+ tip  ghätayati 
 
atha sanantäù 
 

513 

SaNa( i§-YaeC^aYaaMa( ))513)) 
 san kriyecchäyäm 

san—sa[n] ; kriyä-icchäyäm—in the sense of ‘desire of doing the kriyä’ (268 I). 
San is applied in the sense of ‘desiring to do the activity expressed by the original dhätu’. 
 
I) sa[n], like ë[i] (507), is applied to any dhätu to form a secondary dhätu called sananta or 
Desiderative.  
 

514 

oÜYaGa]hGauhe>Yaae Nae$( SaiNa ))514)) 
 u-dvaya-graha-guhebhyo neö sani 

u-dvaya-graha-guhebhyaù—after u-dvaya or after grah[a] and guh[a]; na iö—there is no 
i[ö] (293); sani—before sa[n]. 
Iö is not applied after u-Dvaya, grah[a] and guh[a], when they are followed by san. 
 
I) bhü, sananta: 
sananta dhätu: (513) bhü+ san  (514,393,301,304, 334) {bhü. bhü → bubhü}+ san  (107) 
bubhüña 
Acyuta (kartå-väcya):(269,271) bubhüña+ çap+ tip  bubhüñati 
Acyuta (karma-väcya): (273,274,346) bubhüña+ yak+ te  bubhüñyate 
Adhokñaja (kartå-väcya): (347,346,332) bubhüña. äm {kå+ ëal}  bubhüñäm cakära 
II) bhü, sananta-ëyanta: 
(507,513) {bhü+ ëi}+ san  bhävi+ san  (293) bhävi+ iö+ san  (105 I) bhävi+ iö. san  
(301.333a,304,334,511,270) {bhü. bhävi → bü. bhävi → bu. bhävi → bi. bhävi → bi. 
bhäve}+ iö. san  (107) bibhävayiña 
Acyuta (kartå-väcya): bibhävayiña+ çap+ tip  bibhävayiñati (he desires to cause to exist) 
 

514a16

wRXaaNTahNTYaae.R..i}aiv§-Ma" SaiNa 
 éçänta-hantyor...trivikramaù sani 
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 éça-anta-hantyoù—of dhätus ending in Éça and han[a]; trivikramaù—Trivikrama; sani—
before san. 
Final Éça and a of han[a] change to Trivikrama before san. 
 
I) må[ì] (aniö) 
sananta dhätu: må+ san  {mè → mur → mür}+ san  {mü. mür → mu. mür}+ san  
mumürña (513,514,393,463,187,301.334,107) 
Acyuta (kartå-väcya): mumürña+ çap+ tip  mumürñati 
II) ci[ï] (aniö) 
(two forms by 355) 
a) sananta: (513) ci+ san  (514a) cé+ san  (393,301,334) {cé. cé → ci. cé}+ san   (107) 
cicéña 
Acyuta (kartå-väcya): cicéña+ çap+ tip  cicéñati 
b) sananta: (513) ci+ san  (355,514a,393) {ki → ké}+ san  (301,334,319) {ké. ké → ki. ké 
→ ci. ké}+ san  (107) cikéña 
Acyuta (kartå-väcya): cikéña+ çap+ tip  cikéñati 
III) han[a] (aniö) 
sananta: han+ san  hän+ san  {hä. hän → ha. hän → ja. hän → ji. hän → ji. ghän}+ san 

 jighäàsa (513,514a,301,334,419,399,433,162) 
Acyuta (kartå-väcya):jighäàsa+ çap+ tip  jighäàsati 
 

514b17

oPaaSaNae_iPa é[uv" 
 upäsane ’pi çruvaù 

upäsane—in the sense of upäsana, worship; api—also; çruvaù—after çru (çravana, 
hearing). 
After çru san is applied also in the sense of upäsana. 
 
I) The word api in the sütra indicates that the dhätu can also be taken in the original 
meaning. 
Examples: 
a) Bhaktaù çästram çuçrüñate1 - ‘The devotee wants to hear the çästra.’ 
b) Vaiñëavaù kåñëam çuçrüñate - ‘The Vaiñëava worships Kåñëa.’ 
1 (When san is applied to çru the dhätu becomes Ätmapada, except if it is preceded by the 
Upendra ‘prati’. Båhat 1205) 
II) çru (aniö) 
sananta: çru+ san  çrü+ san  {çrü. ñrü → çü. çrü → çu. çrü}+ san  çuçrüña (513, 
514a,301,315,334,107) 
Acyuta (kartå-väcya): çuçrüña+ çap+ te  çuçrüñate 
 

515 

ŠraMav*>Ya wR@( va SaiNa ))515)) 
 è-räma-våbhya éò vä sani 

è-räma-våbhyaù—after å-Räma, and vå (vå[ì] and vå[ï]); iö—i[ö] (293); vä—optionally; 
sani—before sa[n]. 
Iö is optional after è-Räma and vå when they are followed by san. 
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I) tè, sananta 
(three forms by 515 and 387 III) 
a) sananta: tè+ san  tè+ iö+ san  tar+ iö+ san  {ta. tar → ti. tar}+ iö+ san  titariña 
(513,293,270,301,399,107) 
Acyuta (kartå-väcya): titariña+ çap+ tip  titariñati 
b) sananta: tè+ san  tè+ iö + san  tè+ éö + san  tar+ éö+ san  {ta. tar → ti. tar}+ éö+ san 

 titaréña (513,293,387 III,270,301,399,107) 
Acyuta (kartå-väcya): titaréña+ çap+ tip  titaréñati 
c) sananta: tè+ san  {tir → tér}+ san  {té. tér → ti. tér}+ san  titérña (513,515, 387, 
187,301,334,107) 
Acyuta (kartå-väcya): titérña+ çap+ tip  titérñati (269,271) 
 

516 

wRZYaaeR iYa" SaNa( va iÜ" ))516)) 
 érñyo yiù san vä dviù 

érñyaù—of érñy ; yiù—the syllable yi ; san—sa[n]; vä—optionally; dviù—redupication. 
For érñy there is reduplication of yi or san. 
 
I) érñy, sananta 
(two forms by 516) 
a) sananta: érñy+ san  érñy+ iö+ san  érñyi+ san  érñ. {yi. yi}+ san  érñyiyiña (513, 
293,301,516,107) 
Acyuta (kartå-väcya): érñyiyiña+ çap+ tip  érñyiyiñati 
b) sananta: érñy+ san  érñy+ iö+ san  érñy+ iö+ {sa. sa → si. sa}  érñyiñiña (513,293, 
301,516,399,107) 
Acyuta (kartå-väcya): érñyiñiña+ çap+ tip  érñyiñiñati 
 

517 

NaraTSTaaEiTa<YaNTaYaaerev zTvMSaNa" ze ))517)) 
 narät stauti-ëy-antayor eva ñatvam sanaù ñe 

 narät—after Nara; stauti-ëi-antayoù—of stauti (stu), and ëyantas (507);  eva—only;  
ñatvam—the changing to ñ ; sanaù—of sa[n]; ñe—before the letter ñ. 
After Nara, there is ñatva of stu and ëyantas only, when they are followed by ñ of 
 san. 
 
I) Nara should end in Éñvara, as established by 107. 
II) ñöu (aniö) sananta: 
stu+ san  stü+ san  {stü. stü → tü. stü → tu. stü}+ ñan  tuñöüña (320,320aV,513, 
514a,301,315,334, 107,517,200a) 
Acyuta (kartå-väcya): tuñöüña+ çap+ tip  tuñöüñati 
III) [ïi]ñvap[a] 
ëyanta: svap+ ëi  sväpi (320,507,326) 
ëyanta-sananta: sväpi+ san  sväpi+ iö+ san  {svä. sväpi → su. sväpi → su. sväpe}+ i. ña  

 suñväpayiña (513,293,301,409,270,107,517) 
IV) ñic[ir], (aniö)  
sananta: sic+ san  {si. sic → si. sik}+ san  sisikña (513,301,302a,174,107) 



Acyuta (kartå-väcya): sisikña+ çap+ tip  sisikñati (517 is not applicable)  
 
atha yaìantäù 

518 

ivZ<auJaNaaÛek-SaveRìraÛx( PaaENa"PauNYaaiTazYaYaae" ))518)) 
 viñëujanädy-eka-sarveçvaräd yaì paunaù-punyätiñayayoù 

viñëujana-ädi—beginning with Viñëujana; eka-sarveçvarät—after the dhätuthat has only 
one Sarveçvara; yaì—pratyaya ya[ì] ; paunaù-punya-atiñayayoù—in the sense of 
repetition or intensity. 
Yaì is applied after the dhätus that begin with Viñëujana and have only one Sarveçvara, 
in the sense of repetition or intensity. 
 
I) As the nyantas and sanantas are considered dhätus, the yaìantas are also secondary 
dhätus, and they are called Frequentative and Intensive. 
II) The yaìantas take only Ätmapada pratyayas (265). 
III) In the dhätus not covered by this sütra, the idea of paunaù-punya and atiñaya is 
expressed by the words ‘punaù punaù’, ‘muhur muhuù’, ‘båçam’ and by the Upendra pra. 
Ex: punaù punaù kåñëam ikñate -‘He sees Kåñëa again and again.’ 
kåñëam prekñate - ‘He sees Kåñëa with intensity.’ 
båñam jagärti - ‘He wakes up again and again.’ 
 

519 

NarSYa GaaeivNdae Yaix ivZ<aurihTaaraMaaNTaSYa Tau i}aiv§-Ma" ))519)) 
 narasya govindo yaìi viñëu-rahitärämäntasya tu trivikramaù 

narasya—of Nara; govindaù—Govinda; yaìi—before ya[ì] ; viñëu-rahita—devoid of 
Viñëu (37); a-räma-antasya—ending in a-Räma; tu—but; trivikramaù—Trivikrama. 
When the dhätu is followed by yaì the Nara takes Govinda, but if Nara is devoid of 
Viñëu and ends in a-Räma, it becomes Trivikrama. 
 
I) bhü, yaìanta 
yaìanta: bhü+ yaì  {bhü. bhü → bü. bhü → bu. bhü}+ yaì  bo. bhü+ yaì  bobhüya 
(518,301,304,334,519) 
 Acyuta (kartå-väcya): bobhüya+ çap+ te  bobhüyate (518 II) 
Acyuta (karma-väcya): bobhüya+ yak+ te  bobhüyyate (346) 
II) Båhat 846: 

viñëujanät sä-räma-yasya haro rämadhätuke 
‘After Viñëujana, ya-Räma along with a-Räma (346) is Hara before Rämadhätuka.’ 
Ex: bhüñ[a], (alaìkäre, decorate, adorn)  
yaìanta: bhüñ+ yaì  {bhü. bhüñ → bu. bhüñ → bo. bhüñ}+ yaì  bobhüñya (518, 
301,304,334, 519) 
Acyuta (kartå-väcya): bobhüñya+ çap+ te  bobhüñyate  
Acyuta (karma-väcya): bobhüñya+ yak+ te   bobhüñ+ yak+ te  bobhüñyate (273, 
346,519 II) 
yaçodä kåñëam bobhüñyate - ‘Yañodä constantly decorates Kåñëa.’ 
kåñëaù yaçodayä bobhüñyate - ‘Kåñëa is constantly decorated by Yaçodä.’ 
 

520 



GaTYaQaaRÛx( k-aEi$=LYa Wv ))520)) 
 gaty-arthäd yaì kauöilya eva 

gati-arthät—afer dhätus that have the meaning of gati (going, movement, motion, etc.); 
yäì—ya[ì] ; kautilye—in the sense of crookdness; eva—only. 
After dhätus of motion, yaì is applied only in the sense of ‘crookedness’. 
 
I) vraj[a], yaìanta 
yaìanta: vraj+ yaì  {vra. vraj → va. vraj → vä. vraj}+ yaì  vävrajya (518,301,302a, 
315,519) 
Acyuta (kartå-väcya): vävrajya+ çap+ te  vävrajyate 
Ex: sarpaù vävrajyate - ‘The serpent moves crookedly.’ 
yamunä vävrajyate - ‘Yamunä moves sinuously.’ 
∗ If kautilya is not desired, punaù punaù, etc is used. 
kåñëa punaù punaù vrajati - ‘Kåñëa constantly wanders here and there.’ 
 

521 

‰raMaSYa rq KYaYaxae" ))521)) 
 å-rämasya ré kya-yaìoù 

å-rämasya—of å-Räma; ré—the replacement ré ; kya-yaìoù—before the pratyayas kya 
([k]ya[n] or [k]ya[ì]) (531,537) and ya[ì]. 
Å-Räma changes to ré before kya and yaì. 
 
I) [òu]kå[ï], karaëe (do) 
yaìata: kå+ yaì  kré+ yaì  {kré. kré → ki. kré → ci. kré}+ yaì  cekré+ yaì  cekréya 
(518,521,315,334,319,519) 
Acyuta (kartå-väcya): cekréya+ çap+ te  cekréyate 
 

522 

lu/PaSadcrJaPaJa>adhd&XaGa›>Yaae >aavGahaRYaaMaev Yax( ))522)) 
 lupa-sada-cara-japa-jabha-daha-daàça-gèbhyo  

bhäva-garhäyäm eva yaì 
lupa-sada-cara-japa-jabha-daha-daàça-gèbhyaù—after the dhätus lup[a], sad[a], car[a], 
jap[a], jabh[a], dah[a], daàç[a] and gè, nigaraëe 6P; bhäva—nature; garhäyäm—in the 
sense of garhä (disaproval, inadequacy, inconpetence); eva—only; yaì—ya[ì]. 
After lup[a], sad[a], car[a], jap[a], jabh[a], dah[a], daàç[a] and gè, yaì is applied in the 
sense of garhä. 
 
I) lup[ÿ] (aniö), chedane (cut, break) 
lup+ yaì  {lu. lup → lo. lup}+ yaì  lolupya (519) 
Acyuta (kartå-väcya): lolupya+ çap+ te  lolupyate (it cuts improperly) 
II) ñad[ÿ] (aniö), vicaraëa-gaty-avasädaneñu (divide, break, go, wither, despond, be weary) 
yaìanta: sad+ yaì  {sa. sad → sä. sad}+ yaì  säsadya (519) 
Acyuta (kartå-väcya): säsadya+ çap+ te  säsadyate (it does not break nicely) 
III) gè, nigaraëe (swallow) 
yaìanta: gè+ yaì  {gir → gil}+ yaì  {gi. gil → ge. gil}+ yaì  gegilya (387,483, 
519) 
Acyuta (kartå-väcya): gegilya+ çap+ te  gegilyate (he does not swallow properly) 



 
523 

hirve<vNTaaNaa& JaPaJa>adhd&Xa>aÅaÄ Narad( AraMaTaaeivZ<auc§&- Yaix ))523)) 
 hariveëv-antänäà japa-jabha-daha-daàça-bhaïjäï ca naräd  

a-rämatoviñëucakraà yaìi 
hariveëu-antänäà—of dhätus ending in Hariveëu; japa-jabha-daha-daàça-bhaïjäm—of 
jap[a], jabh[a], dah[a], daàç[a], and bhaïj[o]; ca—and; narät—after Nara;  
a-rämataù—after a-Åäma; viñëucakraà—Viñëucakra; yaìi—before ya[ì]. 
Viñëucakra is inserted after the a-Räma of Nara of the Harivenvanta dhätus, jap[a], 
jabh[a], dah[a], daàç[a], and bhaïj[o], if these dhätus are followed by yaì. 
 
I) Viñëucakra is Viñëu (519,37). 
II) Båhat 856: 

atra hariveëu-vidhir vä vaktavyaù 
‘Here the rule of Hariveëu (71) is optional.’ 
III) yam[u] (aniö), uparame (stop, refrain) 
yaìanta: yam+ yaì  {ya. yam → yaà. yam}+ yaì  yaàyamya (518,301,523) 
Acyuta (kartå-väcya): yaàyamya+ çap+ te  yaàyamyate 
IV) jan[é], pradurbhäve (be born) 
yaìanta: jan+ yaì  {ja. jan → jaà. jan}+ yaì  jaàjanya / jaïjanya (518,301,523, 
523 I) 
Acyuta (kartå-väcya): jaïjanya+ çap+ te  jaïjanyate 
V) jap[a], vyaktäyäm väci manase ca (mutter, meditate) 
yaìanta: jap+ yaì  {ja. jap → jaà. jap}+ yaì  jaàjapya / jaïjapya (518,301,523, 
523 I) 
Acyuta (kartå-väcya): jaïjapya+ çap+ te  jaïjapyate 
 

524 

l/vYaaNTaSYa Tau va wiTa v¢-VYaMa( ))524)) 
 la-va-yäntasya tu vä iti vaktavyam 

la-va-yäntasya—of the dhätus ending in l, v or y ; tu—but; vä—optional iti—thus; 
vaktavyam—it should be said. 
(The Viñëucakra inserted after the a-Räma of Nara, 523) is optionally for the dhätus 
ending in l, v, or y. 
 
I) cal[a], kampane (shake) 
yaìanta: cal+ yaì  ca. cal+ yaì  (two forms by 524): 
a) caà. cal+ yaì  caàcalya / caïcalya (523) 
b) cä. cal+ yaì  cäcalya (524,519) 
Acyuta (kartå-väcya): caïcalya / cäcalya+ çap+ te  caïcalyate / cäcalyate 
 

524a18

ih&SaaQaRSYa hNTaegans Yaix 
 hiàsärthasya hanter ghné yaìi 
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hiàsa-arthasya—having the meaning of hiàsa, violenece; hanter—of han, hiàsa-gatyoù 
(kill, go); ghné—the replacement ghné; yaìi—before ya[ì]. 
Han[a] changes to ghné before yaì, when it is used in the sense of hiàsa. 
 
I) han[a] (aniö), hiàsärthe 
yaìanta: han+ yaì  ghné+ yaì  {ghné. ghné → gné. ghné → gé. ghné → jé. ghné → ji. ghné 
→ je. ghné}+ yaì  jeghnéya (518, 524a,301,304,315,319,334,519) 
Acyuta (kartå-väcya): jeghnéya+ çap+ te  jeghnéyate 
II) han[a], gatyarthe 
yaìanta: han+ yaì  jaàhanya (523,etc.) 
Acyuta (kartå-väcya): jaàhanya+ çap+ te  jaàhanyate 
 

524b19

‰MaDYaDaaTauNarTaae rq Yaix 
 å-madhya-dhätu-narato ré yaìi 

å-madhya-dhätu—of the dhätus that have a middle å; narataù—after Nara; ré—the Viñëu ré;  
yaìi—before ya[ì]. 
Ré is inserted after the Nara of the dhätus that have a middle å, when they are followed by 
yaì. 
 
I) nåt[é], gätra-vikñepe (dance) 
yaìanta: nåt+ yan  {nå. nåt → na. nåt → naré. nåt}+ yaì  narénåtya (518,301,333, 
524b) 
Acyuta (kartå-väcya): narénåtya+ çap+ te  narénåtyate 
 

525 

k*-Paeêl/IœPYa", SvPa" SaaezuPYa", VYaeHaae vevqYa", vXaae vavXYa", caYaScek-IYa", ga]ae 
Jaega]qYa", DMaae deiDMaYa", creêÄUYaR", f-le/" PaMfu-LYa wiTa Yaxa iNaPaaTaa" ))525)) 

 kåpeç calékÿpyaù, svapaù soñupyaù, vyeïo vevéyaù, vaço vävaçyaù, cäyas 
cekéyaù, ghro jeghréyaù, dhmo dedhmiyaù, careç caïcüryaù, phaleù 

pamphulya iti yaìä nipätäù 
yaìä—together with ya[ì]; nipätäù—final forms. 
When yaì is applied to the following dhätus the resultant transformations take place: 
kåp[ü] becomes calékÿpya; [ïi]ñvap → soñupya;  vye[ï] → vevéyaù; vaç[a] → vävaçya; 
cäy[a] → cekéya; ghrä → jeghréya; dhmä → dedhméya; car[a] →  caïcürya; phal[a] → 
pamphulya. 
 
I) 

kåp[ü] sämarthye be fit for, be able 
[ïi]ñvap çaye sleep 
vye[ï] saàvaraëe cover 
vaç[a] käntau desire 
cäy[a] pujä-niçämanayoù worship, discern 
ghrä gandhopädäne smell 
dhmä çabdägni-saàyogayoù blow (a pipe or fire) 
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car[a] gatau go, walk 
phal[a] niñpatau bear fruit, result, be successful 
 niphalä burst open, split 

 
athaù cakrapäëayaù 

526 

Yaxae Mahahrae bhul/Ma( ))526)) 
 yaìo mahäharo bahulam 

yaìaù—of ya[ì[ ; mahäharaù—Mahähara; bahulam—various. 
When yaì is Mahähara the dhätu may take many different forms 
 
I) Båhat 863: 

tad-antaç cakrapäëi-saàjïä 
‘The Mahähara of yaì is called Cakrapäëi (“One who carries the cakra in His hand”).’ 
II) Bahulam means that there are not fixed rules in Cakrapäëi (when yaì is Mahähara). 
III) Båhat 863, våtti: 

adädau parapadiñu gaëyate 
‘Cakrapäëi is conjugated as the parapada dhätus of Adädi-gaëa.’ 
III) Cakrapäëi dhätus convey the same meaning as yaìantas. 
IV) Examples: 
∗ bhü, sattäyäm 
bhü+ yaì  {bhü. bhü → bü. bhü → bu. bhü}+ yaì  bo. bhü+ yaì  bobhüya  bobhü 
(518,301,304,334,519,526) 
Acyuta (kartå-väcya): bobhü+ tip  (two forms by 457): 
a) bobhü+ éö+ tip  bobho+ ét+ tip  bobhavéti (526 III,457) 
b) bobho+ tip  bobhoti 

 
527-528 

hirve<vNTaaeÖvSYa i}aiv§-Ma" KvaE k&-SaairvEZ<ave c; i¤- Tau §-Maae va ))527)528)) 
 hariveëv-antoddhavasya trivikramaù kvau kaàsäri-vaiñëave ca;  

ktvi tu kramo vä 
hariveëu-anta—of dhätus ending in Hariveëu; uddhavasya—of Uddhava; trivikramaù—
Trivikrama; kvau—before kådänta [kv]i[p]; kaàsäri-vaiñëave—before a kaàsäri pratyaya 
which begins with vaiñëava; ca—also. 
ktvi—before kådänta [k]tvä; tu—but; kramaù—of kram[u]; vä—optionally. 
The Uddhava of the Hariveëvantas become Trivikrama when they are followed by kvip 
or Kaàsäri Vaiñëava. 
But before ktvä this rule is optional for kram[u]. 
 
I) kam[u], käntau (desire) 
Cakrapäëi: kam+ yaì  {ka. kam → ca. kam → caà. kam}+ yaì  caàkamya  caàkam 
/ caìkam (518,301,319,523,526) 
Acyuta (kartå-väcya):  
caìkam+ tip  caìkaméti (457) or caìkanti (162,71) 
caìkam+ tas  caìkäntaù (270a,527,162,71) 
 

529 



NaNa*TYaaderq$( ))529)) 
 na-nåty-äder éö 

na—not; nåty-ädeù—after the nåtyädis (nåt[i], kåt[i], cåt[i], chåt[i], chåd[ir], and tåd[ir]); 
éö—é[ö] (457). 
After the nåtyädis, éö is not applied (in Cakrapäëi). 
 
I) Sütra 529 takes precedence over 457. 
I) nåt[é], gätra-vikñepe (dance) 
Cakrapäëi: nåt+ yan  {nå. nåt → na. nåt → naré. nåt}+ yaì  narénåtya  narénåt 
(518,301,333,524b,526) 
Acyuta (kartå-väcya): narénåt+ tip  narénart+ tip  narénartti (307,529) 
 
atha vibhuù 

530 

NaaMaivZ<auPadaTPa[TYaYa" ))530)) 
 näma-viñëupadät pratyayaù 

näma-viñëupadät—after a Viñëupada formed from a näma; pratyayaù—pratyaya. 
Some pratyayas are applied after näma-viñëupadas (to form a dhätu). 
 
I) These dhätus are called näma-dhätus or vibhu. 

531 

YaiMaC^iTa TaSMaaTKYaNa( ))531)) 
 yam icchati tasmät kyan 

yam—which, whom; icchati—desires; tasmät—after that (näma); kyan—[k]ya[n]. 
Kyan conveys the desire to obtain that thing indicated by the näma after which it is 
applied. 
 
I) Example: 
putram icchati (he desires a son): 
Vibhu: putram+ [k]ya[n]  (cont.) 

 
532 

ANTar®SvadeMaRhahr Wk-PadTvarM>ae ))532)) 
 antaraìga-sväder mahähara eka-padatvärambhe 

antaù-aìga—of internal parts (inside a compound word); svädeù—of s[u], etc. (90); 
mahähara—Mahähara; eka-padatva—one word; ärambhe—in forming. 
In the formation of a coumpound word the internal svädis are Mahähara. 
 
I) (cont.) Vibhu: putram+ [k]ya[n]  (532) putra+ [k]ya[n]  (cont.) 
 

533 

AÜYaSYa wR KYaiNa ))533)) 
 a-dvayasya é kyani 

a-dvayasya—of a-dvaya; é—the replacement é ; kyani—before [k]ya[n]. 
A-dvaya changes to é before kyan. 
 



I) (cont.) Vibhu: putré+ [k]ya[n]  putréya 
Acyuta (kartå-väcya): putréya+ çap+ tip  putréyati (he wants a son) 
II) If a person desires two or more sons Vibhu has the same form. 
Ex: putrau icchati, puträn icchati — (532) putra+ kyan 
III) Ex: kartäram icchati (he wants a kartä) 
Vibhu: kartäram+ kyan  (532) kartå+ kyan  (521) kartré+ [k]ya[n]  kartréya 
Acyuta (kartå-väcya): kartréya+ çap+ tip  kartréyati 
 

533a20

AaeÜYaSYaavavaE Pa[TYaYaYae 
 o-dvayasyävävau pratyaya-ye 

o-dvayasya—of o-dvaya; ava-ävau—the replacements av and äv; pratyaya-ye—before 
pratyayas beginning with y. 
O or au change to av and äv before pratyayas beginning with y. 
 
I) Examples: 
∗ gavam icchati - ‘he desires a cow.’ 
Vibhu: (532) go+ [k]ya[n]  (533a) gavya 
Acyuta (kartå-väcya): gavya+ çap+ tip  gavyati - ‘he desires a cow.’ 
∗ nävam icchati - ‘he desires a boat.’ 
Vibhu: (532) nau+ [k]ya[n]  (533a) nävya 
Acyuta (kartå-väcya): nävya+ çap+ tip  nävyati - ‘he desires a boat.’ 
 

 534 

YauZMadSMadaeSTvNMadavutarPaadPa[TYaYaYaaerek-Tve ))534)) 
 yuñmad-asmados tvan-madäv-uttara-päda-pratyayayor ekatve 

yuñmad-asmadoù—of yuñmad and asmad; tvad-madau—tvad and mad ; uttara-päda-
pratyayayoù—before a following word in a samäsa, or pratyaya; ekatve—in singular. 
In singular, yuñmad and asmad are replaced by tvad and mad before uttara-pada or 
pratyaya. 
 
I) Ex: tvam icchati (he wants you) 
Vibhu: tvam+ kyan  (532) yusmad+ kyan  (534) tvad+ [k]ya[n]  tvadya 
Acyuta (kartå-väcya): tvadya+ çap+ tip  tvadyati (he wants you) 
II) man icchati 
Vibhu: man+ kyan  (532) asmad+ kyan  (534) mad+ [k]ya[n]  madya 
Acyuta (kartå-väcya): madya+ çap+ tip  madyati 
 

535 

NaaNTaMaev ivZ<auPad& KYae ))535)) 
 näntam eva viñëupadaà kye 

na-antam—word ending in n ; eva—certainly; viñëupadaà viñëupadaà—Viñëupada; kye—
before kya ([k]ya[n] or [k]ya[ì]). 
Words ending in n are considered Viñëupadas before kya. 
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I) Ex: räjänam icchati: 
Vibhu: räjänam+ kyan  (532) räjan+ kyan  (185) räja+ kyan  (533) räjé+ [k]ya[n]  
räjéya 
Acyuta (kartå-väcya): räjéya+ çap+ tip  räjéyati (he wants a king) 
 

535a21

k-aMYaê PaUvRKYaNaQaeR 
 kämyaç ca pürva-kyan-arthe 

kämyaù—the pratyaya kämya; ca—also; pürva-kyan-arthe—in the meaning of [k]ya[n] as 
explained before (531). 
The pratyaya kämya can be used instead of kyan in the sense of icchati. 
 
I) Ex: putram icchati 
Vibhu: putram+ kämya  (532) putra+ kämya  putrakämya 
Acyuta (kartå-väcya): putrakämya+ çap+ tip  putrakämyati 
 

536 

YaiMavacriTa YaiSMaà( wv c TaSMaaTKYaNa( ))536)) 
 yam iväcarati yasminn iva ca tasmät kyan 

yam—toward which, towards whom; iva—like; äcarati—acts, treats; yasmin—in which, in 
whom; iva—like; ca—also; tasmät—after that (näma); kyan—kya[n]. 
Kyan is also applied to a näma to convey the idea of ‘treating like’, or ‘acting as if in’. 
 
I) Ex: putram iva äcarati 
Vibhu: (536) putram+ kyan  (532) putra+ kyan  (533) putré+ [k]ya[n]  putréya 
Acyuta (kartå-väcya): putréya+ çap+ tip  putréyati 
putréyati rämam (he treats Räma as his son) 
II) våndavane iva äcarati 
Vibhu: våndävane+ kyan  våndävana+ kyan  våndävané+ [k]ya[n]  våndävanéya 
Acyuta (kartå-väcya): våndävanéya+ çap+ tip  våndävanéyati  
våndävanéyati nijopavane (he behaves in his garden as if in Våndävana) 
 

537 

Ya wvacriTa TaSMaaTKYax( ))537)) 
 ya iväcarati tasmät kyaì 

yaù—which, who; iva—like; äcarati—acts; tasmät—after that; kyaì—[k]ya[ì]. 
Kyaì conveys the idea of ‘acting like’ or ‘imitating’. 
 
I) kåñëaù iva äcarati 
Vibhu: (537) kåñëaù+ kyaì  (532) kåñëa+ kyaì  (344b) kåñëä+ [k]ya[ì]  kåñëäya 
Acyuta (kartå-väcya): (265) kåñëäya+ çap+ te  kåñëäyate 
gopé kåñëäyate (the gopé acts like Kåñëa) 
 

538 

KvicTKYax" iKvPa( ))538)) 
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 kvacit kyaìaù kvip 
kvacit—sometimes; kyaìaù—of [k]ya[ì]; kvip—the replacement [k]vi[p]. 
Sometimes kyaì is replaced by kvip. 
 

539 

ke-vl/SYa Pa[TYaYavehRr" ))539)) 
 kevalasya pratyaya-ver haraù 

kevalasya—alone; pratyaya-veù—of pratyaya vi ; haraù—Hara. 
When pratyaya vi comes by itself, it is Hara. 
 
I) Ex: kåñëaù iva äcarati gopé (the gopé acts like Kåñëa) 
Vibhu: kåñëaù+ kyaì  (539) kåñëaù+ kvip  (532) kåñëa+ [k]vi[p]  krñëa (to act like 
Kåñëa) 
Acyuta (kartå-väcya): kåñëa+ çap+ tip  kåñëati 
gopé kåñëati (the gopé acts like Kåñëa) 
 

540 

GaL>aaderaTMaPadÄ ))540)) 
 galbhäder ätmapadaï ca 

galbha-ädeù—after galbha (bold, confident), etc.; ätmapadam—Ätmapada; ca—also (kyaì 
is replaced by kvip). 
After galbha, etc. kyaì is also replaced by kvip, and the dhätus are Ätmapada. 
 
I) Vibhu: (537) galbha+ kyaì  (538) galbha+ [k]vi[p]  (539) galbha 
Acyuta (kartå-väcya): (540) galbha+ çap+ te  galbhate (he acts like a bold person) 

541 

>a*Xaaid>Ya" KYax( ANTaivZ<auJaNahrêa>aUTaTaÙave ))541)) 
 bhåçädibhyaù kyaì anta-viñëujana-haraç cäbhüta-tad-bhäve 

bhåça-ädibhyaù—after the bhåçädis; kyaì—[k]ya[ì]; anta-viñëujana-haraù—the Hara of 
the final Viñëujana; ca—also; abhüta-tad-bhäve—in the sense of ‘acquiring that nature that 
it did not have before’. 
After the bhåçädis kyaì is applied in the sense of abhüta-tad-bhäva, and the final 
Viñëujana is Hara. 
 
I) The bhåçädis: bhåña (strong), çéghra (fast), capala (unsteady), manda (slow), paëòita 
(learned), utsuka (restless), sumanas (good minded), durmanas (ill minded), abhimanas 
(desirous of), unmanas (excited), rahas (secret), çasvat (eternal), ojas (vigor). 
I) Vibhu: bhåça+ kyaì  (344b) bhåçä+ [k]ya[ì]  bhåçäya 
Acyuta (kartå-väcya): (265) bhåçäya+ çap+ te  bhåñäyate (that which is not strong 
becomes strong) 
II) çasvat (eternal) 
Vibhu: çasvat+ kyaì  (541) çasva+ kyaì  (344b) çasvä+ [k]ya[ì]  çasväya 
Acyuta (kartå-väcya): (265) çasväya+ çap+ te  çasväyate (that which is not eternal 
becomes eternal) 
 

542 

l/aeihTaadeå>aYaPadTvÄ ))542)) 



 lohitäder ubhayapadatvaï ca 
lohita-ädeù—after the lohitädis; ubhayapadatvam—Ubhayapada; ca—also (in the sense of 
abhuta-tad-bhäva). 
After the lohitädis kyaì is also applied (in the sense of abhuta-tad-bhäva), and the 
dhätus are Ubhayapada. 
 
I) The lohitädis: lohita (red), carita (behavior), néla (blue), phena (foam), madra (joy), 
harita (green), däsa (servant), manda (slow). 
II) lohita+ kyaì  (344b) lohitä+ [k]ya[ì]  lohitäya 
Acyuta (kartå-väcya): lohitäya+ çap+ tip/te  lohitäyati or lohitäyate (that which is not red 
becomes red) 
 

543 

AaCPa[TYaYaaNTaaÀ ))543)) 
 äc-pratyayäntäc ca 

äc-pratyayäntät—after words ending in ä[c] (tadhita pratyaya, used to reproduce 
onomatopoeic sounds); ca—also (kyaì in the sense of abhuta-tad-bhäva, and the dhätus 
are Ubhayapada). 
Also after pratyaya äc (kyaì is applied in the sense of abhuta-tad-bhäva, and the dhätus 
are also Ubhayapada). 
 
I) Ex: paöapaöä[c] (the sound ‘paöat-paöat’) 
Vibhu: paöapaöä+ kyaì  paöapaöäya 
Acyuta (kartå-väcya): paöapaöäya+ çap+ tip/te  paöapatäyati / te 
 

543a22

XaBdaidk&- k-raeiTa 
 çabdädikaà karoti 

çabda-adikam—the word çabda, etc; karoti—in the sense of doing it ([k]ya[ì] is applied). 
After the çabdädis, kyaì is applied in the sense of karoti. 
 
I) The çabdädis: çabda (sound), vaira (enmity), kalaha (strife), abhra (cloud), megha 
(cloud), sudina (good day), durdina (bad day), lélä (pastime). 
II) Vibhu: çabda+ [k]ya[ì]  (344b) çabdäya 
Acyuta (kartå-väcya): (265) çabdäya+ çap+ te  çabdäyate (he makes a sound) 
 

544 

hLYaaid>Yaae Ga]h<aaÛQaeR i<a" ))544)) 
 haly-ädibhyo grahaëädy-arthe ëiù 

hali-ädibhyaù—after hali, etc.; grahaëa-ädi-arthe—in the sense of taking or holding, etc; 
ëiù—[ë]i. 
When ëi is applied to hali, etc. it means ‘taking or holding’, etc. 
 
I) The halyädis: hali (big plow), kali (quarrel), tvac (skin, bark), tvaca (skin, bark), varëa 
(color), kåta (grateful), tüsta (sin, dust), päça (rope, snare), loman (hair), and rüpa (form). 
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II) Båhat 911: 
aneka-sarveçvarasya saàsära-haraù ... ëau 

‘If a näma has more than one Sarveçvara the saàsära is Hara before ëi.’ 
III) Ex: halim gåhëäti (he is holding a plow) 
Vibhu: halim + ëi  (544 II) hal+ [ë]i  hali 
Acyuta (kartå-väcya): hali+ çap+ tip  hale+ a+ ti  halayati (he is holding a plow) 
∗ tüstäni vinihanti (he destroys the sins) 
Vibhu: tüstäni+ ëi  (532) tüsta+ ëi  (544 II) tust+ [ë]i  tüsti 
Acyuta (kartå-väcya): tüsti+ çap+ tip  tüste+ a+ ti  vitüstayati (he destroys the sins) 
∗ paçaà vimocayati (he loosens the snare) 
Vibhu: paçam+ ëi  (532) paça+ ëi  (544 II) paç+ [ë]i  paçi 
Acyuta (kartå-väcya): paçi+ çap+ tip  paçe+ a+ ti  vipaçayati (he loosens the snare) 
∗ rüpaà paçyati (he perceives the form) 
Vibhu: rüpam+ ëi  (532,544 II) rüpi 
Acyuta (kartå-väcya): rüpi+ çap+ tip  rüpayati (he perceives the form) 
∗ kalim gåhaëäti   kalayati (he picks up a quarrel) 
tvacam gåhaëäti  tvacayati (he peels off the bark) 
varëam gåhaëäti  varëayati (he takes color, it is dyed) 
kåtam gåhaëäti  kåtayati (he is grateful) 
lomäni anumarñöi  anulomayati (he combs the hair) 
 

545 

SaTYaaQaRvede>Ya AaPauk( c ))545)) 
 satyärtha-vedebhya äpuk ca 

satya-artha-vedebhyaù—after satya (truth), artha (meaning) and veda (the Vedas); äpuk—
the particle äp[uk] ; ca—also (ëi is applied in the sense of tat karoti tad äcañöe: lit. “he does 
that” or “he says that”, from Båhat 923). 
After satya, artha and veda, äpuk is also inserted (before ëi which is used here in the 
sense of ‘doing it’ or ‘saying it’). 
 
I) satyam äcañöe (he speaks the truth) 
Vibhu: satya+ ëi  (544 II) saty+ ëi  (545) saty+ äp[uk]+ ëi  satyäpi 
Acyuta (kartå-väcya): satyäpi+ çap+ tip  satyäpe+ a+ ti  satyäpayati (he speaks the 
truth) 
∗ artham äcañöe (he explains the meaning) 
Vibhu: artha+ äp[uk]+ ëi  arthäpi 
Acyuta (kartå-väcya): artha+ çap+ tip  arthäpayati 
∗ vedän äcaste (he explains the Vedas) 
Vibhu: vedän+ äp[uk]+ ëi  vedäpi 
Acyuta (kartå-väcya): vedäpi+ çap+ tip  vedäpayati 
 

546 

NaaMaDaaTauhNaae Na gaTvMa( ))546)) 
 näma-dhätu-hano na ghatvam 

näma-dhätu—in näma-dhätu; hanaù—of han[a] (kill); na ghatvam—there is no ghatva (the 
h does not changes to gh after Nara, 433). 
In näna-dhätu the h of han[a] does not change to gh. 
 



I) Sütra 546 is apaväda of 433. 
II) hananam iva äcarati (he treats like a hanana, killer) 
Vibhu: hananam+ kyan  (532) hanana+ kyan  (533) hanané+ [k]ya[n]  hananéya 
Acyuta (kartå-väcya): hananéya+ çap+ tip  hananéyati  
III) Vibhu sananta: hananéya+ san  {ha. hananéya → hi. hananéya → ji. hananéya}+ iö+ 
san  ji. hananéy+ i[ö]+ sa[n]  jihananéyiña (301, 399,419, 293,346,107,546) 
Acyuta (kartå-väcya): jihananéyiña+ çap+ tip  jihananéyiñati 

 
547 

NaaMaDaaTaUNaa& YaQaeíMa( ))547)) 
 näma-dhätünäà yatheñöam 

näma-dhätünäà—(the dvirväcana, reduplication) of näma-dhätus; yathä iñöam—as 
desired. 
Any of the syllables of the näma-dhätus can be reduplicated. 
 
I) putram+ kyan  putréya (ref. 533,536) 
putréya+ san  putréya+ iö+ san  putréy+ iö+ san  puputréyiña 
Optional forms by 547: putitréyiña, putréyiyiña, putréyiñiña (399), puputitréyiyiña, 
puputitréyiyiñiña. 
 
atha upendra-vidhau kaçcid viçeñaù 

548 

ANTa"XaBdae <aTvivDaaE DaaHaae xaiPk-ivDaaE TaQaa >aveduPaeNd]ae_Qa 
NaETae zTvaQa| YaaNTYauPaeNd]TaaMa( ))548)) 

 antaù-çabdo ëatva-vidhau dhäïo ìäp-ki-vidhau tathä 
bhaved upendro ’tha naite ñatvärthaà yänty upendratäm 

antar-çabdaù—the word antar; ëatva-vidhau—when ëatva-vidhi (the rules for changing n 
to ë (282); dhäïaù—of [òu]dhä[ï], dhäraëa-poñaëayoù (hold, maintain); ìäp-ki-vidhau—
when the Kådanta rules for [ì]ä[p] and [k]i are applicable; tathä—also; bhavet—shoul be; 
upendraù—Upendra; atha—and; na—not; ete—these (the following Upendras, which 
appear in the next sütra); ñatva-arthaà—for the purpose of changing s to ñ ; yänty—go, 
take; upendratäm—the characteristic of Upendra. 
Antar should be consider Upendra for the purpose of making ëatva, or for applying ìäp 
and ki to [òu]dhä[ï].  
And the Upendras listed in sütra 549 do not cause ñatva. 
 
I) Ex: antar+ nayati  antarëayati (282,548) 
 

549 

Sau" PaUJaaYaaMaiTaSTaÜdiTa§-aNTaaE AQaae AiPa" STaaek-TaaYaaeGYaTaaSvEraNaujaGahaRSaMauÀYae ))549)) 
 suù püjäyäm atis tadvad atikräntau atho apiù 
stokatä-yogyatä-svairänujïä-garhä-samuccaye 

suù—Upendra su; püjäyäm—in the sense of püjä (respect, accepting, approving); atiù—
Upendra ati; tadvad—in the same meaning (püjä); atikräntau—in the sense of 
transgression; atho—and; apiù—Upendra api; stokatä-yogyatä-svaira-anujïä-garhä-



samuccaye—in the sense of stokatä (smallness), yogyatä (qualification), svaira-anujïä  
(independence), garhä (criticizing), samuccaya (aggregation). 
The following Upendras do not cause ñatva when they are used in these particular 
meanings:  
su in the sense of püjä,  
ati in the sense of püjä and atikränti, and  
api in the sense of stokatä, yogyatä, svairänujïä, garhä and samuccaya. 
 
I) This sütra is apaväda of 320a IV. 
II) Ex: ñtu[ï], stutau (praise) 
(320) stu + hi  stuhi 
su+ stuhi  (549)sustuhi 
ati+ stuhi  (549) atistuhi 
atistuhi kåñëam -‘Glorify Kåñëa nicely’ (pujä). 
III) ñic[a], kñaraëe (sprinkle) 
(320) sic+ ça+ yät  siïcet (481) 
api+ siïcet  (549) apisiïcet 
apisiïcet tulasém - ‘It is proper that he should water tulasé’ (yogatä). 
apisiïcet paläëòum - ‘It is bad that he has to water the onions’ (garhä). 
 
 


